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To: falizwim@inter.net.il
cc:
~ Subject:
Dear Sir,

Thank you for your kind e-mail of 2002-12-20, which was greatly appreciated. You may rest assured
that the Swedish government remains as concemed about the fate of Raou! Walienberg as you,

judging from your e-mail, are.

Answering your question about what Sweden is doing in the case of Raoul Wallenberg | can inform
you as follows.

1. In January 2001 a Swedish-Russian bilateral working group presented its reports on the result of a
10 year long inquiry into Soviet/Russian archives.

2. In early March a Swedish commission is expected to present its report on the handling of the
Wallenberg case by Swedish authorities.

3. A government fund has been set up to promote independent research on Raoul Wallenberg.

4. The Wallenberg case remains actively on the Swedish-Russian bilateral agenda and is being
regularly raised during bilateral meetings, including on the highest politicval level.

For further information, including the 2001 report, | can refer you to the official web-site of the Swedish
Ministry for Foreign Affairs - www.ud.se: click "in English" and "Raoul Wallenberg" and go from there.

Sincerely yours,

Harald Hamrin
Ambassador
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Artikel om Racul Wallenberg
1 bilaga

Insénder ledare fran dagens Jerusalem Post som
uppmanar den israeliska regeringen att f£orsdka finna
Raoul Wallenberg och sanningen bakom demnes d&de.
Israeliska regeringen kritiseras bl.a. £o6r att inte
satt tillricklig press p& Ryssland. Artikeln havdar
att vore det inte for engagemang f£ran Wallenberg
Honorary Citizen Committee, som leds av Max Grunberg,
skulle f& regeringar eller institutiocner &ver huwvud
brytt sig om frigan om Wallenbergs oOde.
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Adress Telefon Telefax Telex E-post
4, Weizmann Street +972 3 695 B111 +972 3 685 8116 33850 swembtiv@trendline.co.il
64 238 TEL AVIV
ISRAEL

Ankom UDfax1 2003-01-22 13:39:22 41366001
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Raoul Wallepberg, who saved thousands of
Hungarian Jews during the Holocaust, dis-
appaaredaﬂerbemgamtedbyﬁ!csomAmY
‘This anniversary came and went, with litfle or 0o
pubhcanmonhmngbempmdwthequamof
what befell - this' modem-day hero, Israe] and the
Jewish people owe an enormous debt of gratitude *
to Wallenberg, who put Tus 1if¢ and his catecr on
the Fne 16 rescte Tews from German persecution,
and the time has come to repay that debt by launch-
: mgaglobalcanmalgnm:esclvethcmystuysur-.
rounding his fate.
Wallenberp, who came from one of Sweden's
wealthicst and most important families, sexved as
y of the Swedish legation m Budapest.
Hungary, he began dis-

Budapest, handing out official documeats to those
op bozrd, prying Jews from the grip of the German
death maching just before it was too late. '
‘Wallenberg also organized food and medical sup-
phsformenwdyangmngednfe-hmssfor
them to stay in under Swedish diplomatic protec-
tion. All told, he single-handedly sived tens of
thousanis of Jews, setting a shining cxample of the
heights to which 2 haman bejpg cgn climb when
gmdedbymmalcomageandpmmple.

But ever since that day in Japmary
1945, when Red Amy soldiers-took him away, no

Raoul Wallenberg. At first, Moscow said he had
been killed during fighting in the city. Then, the
Soviets-claimed that be had been taken under the
protection of Soviet roops. In 1957, then-forcign
) mzsta‘AnderomykoasmedﬂzalWanenbetg
*] had died of a heart attack in 1947 in Soviet custody.

ot the 1970s.and 1980s, however, a
number of former Soviet prisoners claimed to have
secn or spoken with Wallenberg. And i 2000, a
former prisoner

saw the Swedish diplomat.
In December 2000, Russia st last admitted that it
had wrongfully imprisoned on espi-

onage charges, but it contigued to chng to the
assertion that he had dicd in 1947, though no hard
evidence was proudedm substantiate the claim. In

'Where is Raoul Wallenberg"jf

n January 17, 1945, Swedish. diplomat |

cne has been able to determine what became of .

of war named Andre Tamas was-
released after having been hejd for 50 ysasin a -
Russian psychiatric hospital, where be reportedly

the

Jatwary 2001, 2. joint commission set up b
andRzman Jssueda
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tohonchallenberg such as naming him a |

Gentile” andgranunghlmhonomry

Inaddmnomona}eﬁoashavcbemnndeto
determine what became ‘of his fate. President
Moshe: raised the issuc with-Russian Presi-
mwgmngmzmlmwm
Moscow, and sept Ambas-
sadorIohananchtoRnss:amzooo,whetehc
met with various officials to discuss the éase. -

Bmasudeﬁvmmscspmadxcacnons,nxsm:ply .

ad:sgtacethattberehasbeenno

- “Foreigs My spolssvioman coatasied by Tie |
Jamkrn?as:y&aﬂzysmdsheeouldnotmﬂ

a single official measure that had been taken in the
past two years on the Wallenberg issne..
Wete:tnotformevahanteﬁomdthekaoul
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must make the Wallenberg case a high-prority;

. THers iS simply Do veasor for Russia to be coat

caﬁngthetuﬂ:forsolong,nnbssofwnsexthi&

kide, Israc] should not hesitate to sezk

mhasbemhetpﬁntousmnymgtoadvameﬁe .

mﬂmmmmmm&oﬁaalbodywm
undertake the mofal and
orgamize a Wi appmlfotmfonna—
tion regarding Wallenberg' sfaég’Atd:eum;;tfﬁ
amest, Wallenberg was just meanmg,
would now be 90 years ojd. While the chances of
him still being alive may be remote, it is.incombent -
on Istael and the Jewish people to make every
effort necessary on his bebalf. After dll, when he
climbed aboard the trains in'World War Il Budapest
to save Jewish lives, hie, did so without regard for

the odds, which were seemingly stacked against |

him, The least we can o is 10 retrs the favor, and
not give up until we find him.
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SMALL STEPS TO KING’S VISION
This week's official celebration of Rev. Martin 'Ihatsamastm:ofl(mgs andthemovunmt’s
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To: . Ake Peterson/FOREIGN/MINISTRY@RK VQ)‘D G”‘JQ s 7
cc: Harald Hamrin/FOREIGN/MINISTRY@RK : &

Subject: Re: Oversattningen )

Ake,
Ratt mottagare &r harald hamrin hér pa EC/Hans

Ake Peterson .
T 2 KO R,

/ " Ake Peterson M Uier
i OEET 2003-02-06 07:41
0D0LO6

3

To: Hans Magnusson/FOREIGN/MINISTRY@RK

cc:
Subject: Oversattningen

Hans, bifogat finner du i 6versattning et brev vi fatt in ang en svensk som férmodas ha raddat judar.
Jag utgar frén att alla brev i detta drende kan vara av intresse for er men min fraga géller - i vilken
form och till vem pa UD, nagon sarskild som haller pa med det idag?

Ocksa mina tidigare fragor:
- ev besok hit for dig for konsultationer?

- ev synpunkter ang regionala motet till hésten, négon annan ambassad som redan anmait sig?

-Hélsningar

Ake P

Forwarded by Ake Peterson/FOREIGN/MINISTRY on 2003-02-06 08:38

1" 4"  DanaRadvan
: T 2003-02-04 12:27

To: Ake Peterson/FOREIGN/MINISTRY@RK
cc: Anders Troedsson/FOREIGN/MINISTRY@RK
Subject: Oversittningen

Mr. Peterson,
oversander dverséattningen av brevet.

Brev (historia).do

/Dana
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_ﬁosgpasnﬂn bacC ¥ pbeC Hapop Heeu¥y ¢ HOobHM ronom!.'
gggggm ﬁgmyngipogg %EG&EKH oJi0poBbd, CuacThis ¥ Hpous¥

4 g n [ipe c e ;
o ﬁporpeccz OH BCErRs HOHSPANUBANN LEMOKD:
Hea gpuax A mOpouesr B OLHOZ rozeTe 3a 1818 Toxpe, TeM OHJIO
HallECAHO, O TOM K&K yHUUTOX&JZ B 1918 IOy pOACTBEHEKO;
PacCuidCKOro uMIepaTOpa, kX OHIO 3AXBAYEHD OXNO 100 ged
rge OHJAM CTEPMKE ¥ HeT¥, ¥xXx OPOCHUNY B TODAOBUHY EAXTH
Lbe HEeHeNH K3 TOPIOSHEH CAUN&IXCH CTOH ¥ KDUKHU yMUDED-
nux JdpAed,e CTpaxae Ha PBEPXy OAECTLaBaJY X HedE & HOPOX:
EWe OyTHIKE Opacall¥ » mexTy, E TyLE Xe ONpaslIaAllicCh.
Ho rnaepEOe 4YTO B JAxXTy CPOCHJE IePBOE ZXK3aBeTy ®egopo:
sfapy B.K Cepres ANexCeEJpObUYa, XeTOpDa&Z BCD XE3HD
38HRMAN&CEh ON&UOTHE&DUTENLHOCTD, OHA KaXHHE rop TpaTuila
H&8 OOMOi pCeM HyXIeDHEM HeCKOJAbKO MEAJOHOL I0JAOTHX PYO.

. B 1955r BO o1afupOCTOKE B OyxTe J&NaTOX POr 4 TaEHO

" HOJAHANCA He AHPAUCKOe CydgHO, HO KaMeHJ&8 WMeHS Hpepais

¥ HOTPA&EUYHMKKE &DKCT&BAJIK MeHA, HO Uepe3 Ap6& LHA yOuza:
. ¥ yexad u3 oI0AuBa&CTOK&. p HHALCUHCKOZ OCH&CTH A OHI
&PUCTOR&E, ¥ 9TaOOM E&OPasifJChi b0 plASIEBOCTOK, HMEHd
BE3JX HE oerOHE JIf 3€K&, U3 HepPeCuIKE A0 HepeCHIKE,
3 4YeAACHHCKE, » UBEDAIOLCK u3 UBEpHIOBCHE b HosoCcHuOED:
CK. ¥ TeK jale Uepe3 OePeCHIKE AP BISKBBACTOKE. :

HOo A x0Ted OCTaHOBETCHA H& HOBOCHO®DCKe, H3 UBepLIOBCKE
3e3JE OLHOTO YejOBEeKa OH BCe BpeMd OHJ A3&anupOBaE 0T
OCT&JbHHX K&K B YSPHOM EBEODOHE T&K ¥ B BaroHe 3€XKa,
TOJABKOG KOI'Z& HaC NpUEAJE HOBaCKOHDCHKEes TDPMbBB TO

B O&HBD IONAJY MH B MeCTe C HUM, UH H&M DacKasad

YTO0 OH HeMel DOLKTelei ero pacCTpeiaiu B 1937 roay

K&K Bparos HaPOZ&, ¥ OH OCT&JCA OAuH eMy OniI0Q 14 JeT

K OH CTall b0pOBaTh, K CT&ll EOPOM B 38KOHE, B TO BPEeMA
D0 DyCCKEM BODOBCKEM 3aKOHE&M, OH He UMeJ IOpapo A&elpo-
BOALHO 38XaHETh B MUNENED, 3HAUKTH OH He uMed JOKyMEET
HO MOI IOJb3HBaTCA QWeNbMEBEME [J&KYMEHTOB, He HMed
NpsB& HMETH [OM CeMbD, HO EMEJN IpaBO EMETH CORKTEIBHAL
QeMEIE Kax[OHZ pa3 KOrja apECTOBUBAJA BODPE& IAKOHKKA

OHE HAsupall D&3HUE, TIasHOe 9TO OHJAS KIKUYKA, TaK

y H&@mero 3HAKOMOrO OHJ& KAKUKE "HEMEL" B Haueaxe

1945 rojae ero OpuCTOB&JM B MOCKBEe OH eCTECTBEHO EMET
GaNbnEp%Ee AOKYMEETH, I MUAUNUA XO0DONO SHeka dUTO HEMEL
€CTh ROD B GSAKOHE, HO eMy HODHEUIE YTO OH eCTh HSMEUXKEY
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LOOKOH ¥ OCYZUIE H& LeCAT JeT KCHPabUTeIbHO-TPYA.Jare:
Ped, OOKa CyAuNE IIOK& OTHODapiAN¥ HE 9TaN, HaCTYIHI
1946 oL, ero OTHP&BEAE OO 3Taly b KPaCHOADCKUR KpalZ
He jpecomapad, B Jareps Kyhs OH mamak OHI 8 CaMoi#
THyOuHEKe, Ta&M OHIU CONbEEHCTBO HeMIeB, B €ro
Opuraje Kyxe OH OOHAX OHN OJKE uwBeL, BH O# KyABTYP:
HO O4YeHb HSKHH, KATODHY HE BUAEPEMB&I TOT DEXEM
KOTODHY OHX CO3H8H B Jjarepe, B Jarepe pCA 00CIyre
OHla B3 yralOoBHEKOR ¥ OH¥ BCE EMed¥ IpasO K3[AerRaTes
H&H SaKIDYCHNME JDAE YMEP&AE MECA&MH, ¥ OH BHASN KaK
Ymeph Hpel, B eCHE BOC EHTepUCYyeT £ HOMED pacCKas
Hempna, ¥ Mary BCe pacxasaThb, a HEMEL HOHAX eCXu OH
OCT4HEHS B BTOM Jarepe OH TOXe IO0ZO0XBT, OH 3ape3al
CaguTapa ul3 C&HYACTE KaTOpHE OOAbEE BCEeX H3[AHUBaJCH
Hef 38KIDUEHNMH, & OO COBETCKHM 3a4KOH&M 4YeIOBEK
CORSpHHBEY B JNAPeDH¥ OPHUCTYyHJIEHHE, He MelJeH& BHXAHK
13 OOF BIACTH HAUsABCTBE JulepPH K 048B&JCA HOL BI&CT:
NPOKyPaTXPE, HOBHE Cy[J ¥ HOxHe Jarupi, Tax OH sEPBaX

'CH C 3TOrQ Aarepd. A HaCueT llzega OB IOBADEI 4TO

OE THETO 3alniaissperrpes,

A Tenepdb comacTapTe EnnsapeTa PeZ0pOBHA SAHLMAI&CH
CnareTs&puTeIbHOCTY, EE B maxTy, ®puThop HaECeH

. b 1921 rogy moMmaraj] ralepapiBMy HaCHISHUD FOCCHHE,

HeECeHCKME IACHOPTA, BCEM M3BECHH,; & ARA OOJBEEBUKOE
OH OHX cemuHM 3JEEEYM BP&TOM OOXbEE 4Ye¥ I'UTHED,
3H&UUTs [iBe XK2TODHE OHJI B MeCTe C HEMIEM 3 Xn&repe
TCEE OKa3uB&J EppedM IOMOH, 3H&YRTH Bpar, uCO0 Kax
cguTajdy COBEEREKE CeMUe IyMaHue JIDA¥X H& 3IEMIE OH

60 OEZ Marlii pemEaTh K&KEM HaDOZAM XEETE H& 3eMIe

KTO UMeTh OD&BR& H& TIyM&AHUT&DHYD IOOMONL, & XTO OyiAbD

B IO0, ¥ BEPYT IOAE M3 OyDXy&a&3EUX KPyI'OB DEHLIM
3aHSTCH TPYMEHE3MOM, UM MOXYTEH OHTH OJUH HDUIOBED
CMepTh, TaK OHO ¥ OPOUCXOJZKI&.

% eCHE pH XOTHTe YPO COH & Hepefal HOAPOJHO Dpacxa3
HeMia, HOEaXyCcTa £ MOIy OpHexeTh B {Hep ¥ BCE paCkas
&Th, MHe Heuero He Ha[0 & MHE HaHo0 uToO Oh OHIO
pOCTAHOBIACHA CIDABHAIUBECTL, & He BP&JECH JADIAM

YTO BCE UTO Leldedal CObHenHKE OHi8 BOJ Hapoiad,

HeT 9T0 OMES BOJIZ ODUCTYHHEKOER BCEX THCAYE HETEM.

C yoameEweM LDLE ApyTmHos. OUEEE 79002,
M. JbplB BYA oEIUUYKOBCBKOTO F 2 KB 107
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inofficiell 6versattning frin ukrainska |

Arade herr Ambassadér av Konungariket Sverige,

* Gott Nytt Ar! Mina onskningar om hilsa, lycka och vilgéng till Er och till hela
svenska folket. Vi vill, att svenskarna alltid skall st6dja demokrati och framgéng.

Nyligen har jag l4st en tidning fran 1918. Den handlade om hur den ryske kejsarens
sldktingar moérdades ar 1918. Nistan 100 personer greps, bland dem fanns dldre
manniskor och barn. Man kastade dem i ett schakt. Under tva veckor kunde man héra
de doende ménniskornas skrik och ston, medan vakten dir uppe s6p och kastade i
schaktet, vilket de anvénde som toalett, tomma flaskor. Det viktigaste &r att det var
dnkan till prins Sergej Aleksandrovitj Jelizaveta Fiodorovna, som blev kastad i
schaktet allra forst. Hon, som dgnade hela sitt liv at vilgérenhet, som varje ar brukade
ge ut nagra miljoner guldrubler for att hjilpa de behovande.

1955 i Vladivostok i bukten Zolotoj Rog gick jag hemligen ombord pa ett engelskt
fartyg, men besattningen forradde mig och jag arresterades av gransvakten. Tvé dagar
efter rymde jag och limnade Vladivostok. Jag blev arresterad i Tjelabinsk regionen,
och férdes i fangkonvoj till Vladivostok. Jag férdes i en jarnvigsvagn for interner fran
en station till en annan station, frén Tjelabinsk till Sverdlovsk, fran Sverdlovsk till
Novosibirsk, och vidare 6ver stationerna till Vladivostok.

Jag ville dock stanna i Novosibirsk. En man fordes fran Sverdlovsk. Han var isolerad
frin de andra hela tiden, bade i polisbilen och i jarnvagsvagnen for internerna. Forst
nir vi hamnade i fingelse i Novosibirsk, traffades vi i en bastu. Han berittade att han
var tysk. Hans foréldrar blev skjutna 1937 som folkets fiender, och han blev ensam.
Han var 14 &r gammal. Han borjade stjdla. Han blev tjuv inom lagen. Enligt ryska
tjuvlagar hade han d4 ingen riitt att frivilligt komma till polisavdelningar, allts han
hade inga dokument. Han kunde dock anvinda falska dokument. Han hade ingen ratt
att skaffa familj, men han hade ritten att bo med sambo. Varje géng nér en tjuv inom
lagen blev arresterad, brukade denne uppge ett annat efternamn. Ett ticknamn var det
viktigaste. Var bekante hade ticknamnet TYSKEN. I borjan av 1945 arresterades han
i Moskva, naturligtvis, hade han de falska dokumenten. Polisen visste vildigt vil, att
TYSKEN var tjuv inom lagen, men han aklagades som tysk spion och démdes till tio
ars fangelse i ett strafflager. Under tiden att man démde honom och skickade bort
honom med fangkonvoj, hann det bli r 1946. Han fordes i fangkonvoj till strafflagret
i Karsnoyarskij regionen, dir han skulle arbeta p ett hygge. Han hamnade i lagret,
som fanns i den djupaste provinsen. De flesta, som befunnit sig 1 1agret, var tyskar. I
hans arbetslag fanns dock en svensk, en man av hog kultur. Han var kénslig och kunde
inte uthirda ldgrets forhallanden. Tj4nstgorande personal i ldgret bestod av kriminella
brottslingar. De alla dgde ritten att misshandla internerna. Ménniskorna dog en efter
en. Han sdg hur svenskern dog. Jag kommer ihag Tyskens berittelse, och om det 4r av
intresse for Er, kan jag beriitta allt. Tysken forstod, att om han hade stannat i lagret,
skulle han ocksé ha dott. Han skar ihjél en sjukvéardare vid sjukhuset, den, som
misshandlade internerna mest av alla. Enligt sovjetiska lagar skulle den personen, som
begatt brott i lagret, genast 6verldmnas frin ligrets chefs ansvar till dklagarens ansvar.
Det innebar att han var tvungen att g& genom en ny domstol och nya l4ger. P4 sa sitt



kom han ut frén ldgret. Vad giller svensken, sade han, att denne nagonstans hade
skyddat judar.

Nu kan Ni jamfora: Elizaveta Fiodorovna dgnade sig at vilgérenhet, och man kastade
henne i schaktet. Fridtjof Nansen hjilpte Rysslands sviltande befolkning, alla kinner
till Nansenpass. For bolsjevikerna var han dock den bittraste fienden, énnu mer 4n -
Hitler. Alltsa, svensken, som varit med TYSKEN i lagret, hjdlpte ocksd judarna, alltsd
var han fiende. Ty bolsjevikerna anség, att det var dem sjilva som var de mest B
humana ménniskorna i virlden, ty de kunde avgora, vilka folk som skulle leva pa
jorden, vem som hade ritt till humanitér hjalp, och vem som skulle fa kulan i pannan.
Plotsligt bestdmde sig ménniskorna frén borgerliga kretsar att dgna sig 4t humanism.
Endast en dom kunde vara for dem — det var doden. Sa blev det.

Om ni vill hora en detaljerad berittelse frin mig om allt vad tysken berattade, kan jag
komma till Kiev och beritta allt. Jag behover ingenting. Jag vill att réttvisan far rada.

Jag vill inte att man skall ljuga om att bolsjevikerna gjorde allt enhgt folkets vilja, nej,
det var brottslingarnas vilja under alla &rtusenden.

Hogaktningsfullt,
Yurij Arutyunov

79002 LVIV, Velytjkovskoho gatan, 2, 14g.107
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To: Ake Peterson/FOREIGN/MINISTRY@RK
cc: :
Subject: anonym svensk ' /,
Ake!

Jag tycker det ar for vagt att ga vidare pa det. Walienberg kan det ju knappast ha varit, eftersom han
1946 bevisligen satt i fangelse i Moskva. Sa fér min del:-a.a.

Halsningar

Harald H
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P2 et
Utredningen om den svenska
utrikesledningens agerande | fallet Raoul

Wallenberg
Pressmeddelande

2003-02-25

Inbjudan till presskonferens: Handlaggnmgen av
Wallenberg-drendet -

For forsta gangen sedan Raoul Wallenbergs forsvinnande i januari 1945
har den svenska utrikesledningens handliggning av Wallenberg-arendet
kartlagts och analyserats pa ett systematiskt sitt av en fran UD oberoende
kommission. Kommissionens ordférande ar landshévding Ingemar
Eliasson. Dess rapport "Ett diplomatiskt misslyckande" overlamnas till
utrikesminister Anna Lindh tisdagen den 4 mars. :

Med anledning av dverldmnandet inbjuds till en presskonferens med
Ingemar Eliasson i Bella Venezia, Rosenbad, t1sdagen den 4 mars ki 13.30.
Medtag presslegitimation.

(eng, fr, ry)
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Hiromveckan fick jag en begiran frin Max Gtunbetg (Raoul Wallenbetg
Honoraty Citizen Committee, Israel), som skulle besdka Genéve 1 samband
med Réda Korsets konferens om "The Missing", att ordna besSk £0t honom
hos Roda Korskommitténs president, Jakob Kellenberget och
hogkomimissatien 5t mianskliga rattigheter, Sergio Vieira de Mello. Efter
kontroll med ambassador Harald Hamtin i Stockholm att Grunbetg var bona
fide meddelade jag denne att jag girna hjalpte till. Enligt hans 6nskan
beledsagade jag honom ocksi vid besdken. Slutligen bjod jag honom och hans
hustru p4 lunch tillsammans imed Istaels ambassaddr Jaakov Levy med hustru
U och Raoul Wallenbergs halvbrot, Guy von Datdel med fru; ambassador

! Hamrin tillstotte fran Stockholm.

Vid bestken dvetlamnade Grunbetg bifogade mapp med dokument. Han
£ efterhdtde mojligheten, savil hos Réda Korset som hos hogkommissarien,
- om dessa kunde gora egna efterforskningar om Walleﬁbergs &de pa basis av

sliktingarnas "right to know" (att 32 TP I till 1949 ars GK). Kellenberget
hade 1atit foteta undersékningat, som visade att nigon begatan att efterforska
Wallenbetg aldrig inkommit till Réda Kotset. Han konstaterade att antingen
sliktingarna eller berdtd stat kunde gora en begitan om sidan efterforskning.
Hos de Mello eftethésde Grunbetg om atbetsgtuppen om forsvunna kunde
aktiveras. Det konstaterades dven hit att en begiran miste stillas till
arbetsgruppens ordférande fran familjen eller berdrd stat. de Mello vore
emellertid sjilv redo att vid nista besok 1 Moskva spontant ta upp arendet.
Grunbetg fick ddrutover alla upplysningat som behovdes £6r kontakt med

arbetsgruppen om forsvinnanden.

Postadress: Telefon: E-post:
-‘, Case Postale 190 00 41-22-908 08 00 misslon.sweden@ties.itu.int
5, CH-1211 Genéve 20 http:/missions.itu.int/~sweden
N Schweiz
Besdksadress: Telefax:
82, rue de Lausanne 00 41-22-908 08 10
1202 Genave
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Sveriges stiindiga representation

Geneve

2003-02-21

2(2)

Vid lunchen anférde Grunberg dven att han Snskade att Israels president
Katzav och statsminister Persson skulle ha kontakt i drendet. Istaels
ambassador liksom jag sjalv antecknade detta for vidate befordran.

Till Grunberg, liksom till Kellenberget och de Mello, anforde jag for Sveriges
del att vi varmt vilkomnade alla anstringningat, inklusive frin internationella
mekanismer, for att bringa klarhet i Wallenbergs &de. Emellertid torde den
svenska regetingen inte vara beredda att avhinda sig ansvaret for arendet
genom att hinvinda sig #ll Réda Korset eller hdgkommissatien. For Sveriges
del var arendet €j avslutat i vart bilaterala forhallande till Ryssland.
Ambassadér Hamtin etbjods ocksd tillfalle till ett lingte samtal p tu man

hand med Grunberg varom han tapporterar separat.

Det visade sig tyvitr shutligen att professor von Datdel vat si opasslig att han
¢j kunde delta i lunchen. Jag avset dock sktiva ett brev till honom och
meddela att herr Grunberg i mitt sillskap gavs tillfalle samtala med Réda
Korskommitténs president Kellenberger och hégkommissatien Vieira de

Mello.

Varwe. Aciitinep,,
-
J vy L

Johan Molandet
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Stockholm, 29 November 2001

PRIME MINISTER
Mr Max Grunberg
Raoul Wallenberg Honorary Citizen Committee
P.O. Box 38
Ra’anana 43100
ISRAEL
Dear Mr Grunberg,

When the Swedish-Russian Working Group presented its findings in January
this year it was made very clear that the report could not be regarded as the
final word on Raoul Wallenberg’s fate. In view of the fact that there is still no
definite information as to what happened to Raoul W allenberg, the Swedish
Government intends to continue the investigations. I have been assured by
President Putin that we can count on the support of the Russian authorities.

In recent months the Swedish Government has appointed two committees to
{00k into the Raoul Wallenberg case. One of them will conduct an inquiry
into the ways in which the Swedish authosites, including successive
governments, have handled the case. Another committee will assist the
Ministry for Foreign Affairs, on the basis of the evidence collected so far, in
identifying areas which should be given priority in the continued
investigations in Russia and elsewhere. The Ministry for Foreign Affairs retains
its operative responsibility for the investigations.

In this context your tireless efforts to promote the search for Raoul
Wallenberg aze appreciated by the Swedish Government. We regard them as 2
useful complemeant to the official investigations, and T want to express our
gratitude for the commitment that you have shown to the cause of our hetoic

compatriot.

Yours sincerely,

Gpran Persson

Poswl address Visiting address Telephone Fax
Prime Minister's office Rosenbad 4 08405 10 00 08-723 11 T
int +46 3 405 1070 int +46 8723 11 71

§-103 33 Stockholm
SWEDEN

AT




6-FEB-2003 15:49 FROM:RUSSIAN EMBASSY ISRA 5226713

T0: 897743495 P12

EMBASSY . )
OF THE RUSSIAN FEDERATION ) {
IN THE STATE OF ISRAEL

120 Hayarkon Str., 63573 Tel-Aviv

MR. MAX GRUNBERG

RAUL WALLENBERG
HONORARY CITIZEN COMMITTEE

Israel
Fax: (09) 774-94-95

Tel Aviv, February 6, 2003

Dear Mr, Grunberg,

Referring to our conversations in. November and afterwards | would like to draw Your
attention to thc response which was rcceived by the Embassy.from the Ministry of
Foreign Affairs of the Russian I‘ederation to our inquiry about the issucs raised in Your
letler dated January 27, 2003. ‘ . '

“A’Russian-Swedish intergovemmcnﬁd working group (WG) was established in 1991 to

clarify the fatc of Raul Wallenberg, y

WG comprised, on the Russian side, representatives from the Foreign Ministry, the -

Federal Security Scrvice and the Military Memorial Center of the Armed Forces. WG
conducted in-depth verification and study of the archives of the Russian Federation
questioned the living witnesscs and relatives of those who dicd, found a lot of ncw
documentary data regarding the fate of Raul Wallenberg.

WG completed its work in January 2001 with the conclusion that Raul Wallenberg dicd
ot, rather, pcrished on July 17, 1947, It is confirmed by indirect cvidence, since almost all

the direct proofs had been destroyed. In the course of thorough rescarch evidence was

found on the capture and arrcst of the Swedish diplomat as well as on some aspects of his
stay at prisons of the then system of statc security of the Soviél Union. It was impossible
to {ind out more reliable information.

In view of the factor of time the possibility to find any new witnesses in possession of
relevant data concerning the fate of Raul Wallenberg is virtually non-existent. Surfacing
of documents that might open up new or unknown aspects is most unlikcly. WG declared

P.0.Box 38, Ra’anana 43100 ' T
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FROM: RUSSIAN EMBASSY ISRA 5226713 TO: 897749495 B p:e-2

* that it had fulfilled its task and that the possibilities to clarify the fate of Raul Wallenberg
in a morc precisc way had been exhausted. Both Riussian and Swedish parts of WCJ
prepared and published reports on the work it had accomplished.

At this stage the issue of clarifying the fate of Raul Wallenberg has becn removed from
the agenda of the Russian-Swedish relations, Work oo this issue has been completed at
the official level and has become a matter of historical research,

* The Russian sidc continucs to assist Sweden in replying to specific requests for additional
information about the fate of Raul Wallenberg proceeding from the fact that further work

on this issue is to be conducted by historians”.

Please, 'acccpt my best regards.

//;ictor SMIRNOV

MINISTER-COUNSELLOR

ifh




TL&L32/RVSSs (AN

: REHABILITATION
FEHEPAJIbHAS TIPOKYPATYPA
POCCHIACKOi ®EAEPALIMH
TJIABHAS - o |
BOEHHAS [IPOKYPATYPA . CHPABKA.
« 79 « pexabps 2000 T. ‘ . (o peabunuTaluy)
Ne Ty-496-99 - ' :

103160, Mocksa, K-160, Konp3yHos nep., A 14

LIgepcKuil - AUIIOMAT BanneH6epr Paynb [YycTas, 1912 - ro;
| pOK[IeHUs, YPOXKEHEI r.CTOKIOJIbMA,’ msen, ¢ mons 1944 roja CexperTd)
LIBeCKON . MuccHy ‘B BeHrpud — HAYATBHUK TYMaHHTApHOrO *OTAS!

NpOXUBABIIMH B r.Bypanemre no- yi1.Jlexy, AOM 3, ‘HE3aKOHHO 3afepX:
COBETCKHMIT BOSHHBIME BIACTAMH 14 sHsaps 1945 roga B r.bynamnetire K

“

BOEHHOMJIEHHEIH, JOCTaBIeH B r.Mocksy, The C 6 despans 1945 TO

cozxepxianc;{ B TIOpBMaxX rocbesonacuoct CCCP o ero cmeptd 17 H10
1947 ‘ropa, TO €CTb TOABEPIHYT NHIIEHHIo CcBOOONEI MO  pelleH:
BHeCyeOHBIX OPraHoB IO HOTHTAYECKEM MOTHBaM KaK COLMaIbHO ornacH
JTHLIO .6'33 TIpeAbABICHUSL oOBuHeHys, B COBCPIICHHH KOHKDPETHC

I'IPCCT}’HJICHHS{. .

JAHHYIO MepY TPUHYNKACHHA n_onnmqeckoﬁ penpeocuéﬁ.

BannenBepr Paynb 'ycTas nonHOCTHI0 peaGHIUTHPOBaH.

HauansHUK YIIPaBIeHHL peabuIUTALUH

9 mosbpa 2000 'roma Kowuccns ‘mpu  lpeanpente PoccHHCH
Qepepallin o peabUNUTALUK KEPTB  TIONUTHIECKUX perpeccuil NpUsH:

CornacHo cT.CT. 1, 3 m«e», 8 4.2 3akoHa Poccuiicko# denepanuu
peaCHIUTALKH JKepTB IONATHYECKHX pernpeccuin oT 18 oxTsi6ps 1991 T

B.K.KOanéTOB

gk




¢ COMMITTEE INVESTIGATING WALLENBERG'S FATE, MR. VYACHISIAV TUC
AND WITH THE SWEDISH AMBASSADOR IN MOSCOW, MR, SVEN HIRDMAN. " ¢

o

T WALIZIBEIN

FROM : BEIN-972-2-6249p65 PHONE NO

pabax - n'aen 1A ayTTn - 121911 2780 by 19972 1110

JERUSALRM, 6 JULY 2000

e PATE OF RAOUL WALLENBERG - MISSION OF FOHANAN BETN TO MOSCOW
I COMMUNICATED BY THE FORRIGN MINISTRY SPOKESMAN)

THE PATE OF RAQUL WALLENBERG, A RIGHTEOUS GENTILE AND AN IIONORARY
CITIZEN OF ISRAEL, HAS BEEN SHROUDED IN MYSTHRY SINCE JANUARY 1945,
WHEN HE wAS LAST SEEN POR CERTATN, ESCORTED BY RED ARMY FORCES.

SEVERAL DAYS AGO, THE FOREIGN MINISTRY SENT FLORMER AMBASSADOR iOHANAN
BEIN ON A SPECIAL MISSION TO MOSCOW, THE PURPOSE OF THE MISSION WAS
70 DISCOVER WHAT PROGRESS HAS BEEN MADE IN THE INVESTIGATION INTO THE
DISAPPEARANCE OF THE SWEDISH DIPLOMAT, ' WHO WAS SENT TO HUNGARY IN
JULY 1944, AT THE HEIGHT OF THE HOLOCAUST AND THE SECOND WORLD WAR.
WALLENBERG'!S OUTSTANDING EFFORTS, RESOURCEFULNESS AND COQURAGE, IN THE
FACE OF GREAT PERSONAL RISK, SUCCEEDED IN SAVING TENS OF THOUSANDS OF
JEWS TN BUDAPEST FROM THE NAZL EXTERMINATION MACHINE.

DURING HIZ VIBIT IN MOBCOW, BEIN MET WITH RUSSTAN DEPUTY FOREIGN

MINISTER AVDEYEV, WITH THE RUSSIAN HEAD OF THE JOINT SWEDISH—R;?SIAN
NIN,
MNeM

" BRIN'S RECEPTION IN MOSCOW WAS OPEN AND PRIENDLY, IN THE COURSE OF
- HI8 VARIOQUS MERTINGS, HE WAS UPDATED ON THE WORK OF THE JOINT
JPUYSIAN-SWEDISH COMMITTER, THE CONCLUSION OF HIS RUSSIAN COUNTERPARTS
WAS THAT ,THE RELEVANT DOCUMENTS WERE DHSTROYED BY THE SECRET SERVICE
OF THE FORMER SOVIET UNION.

THE DEPUTY FOREIGN MINISTER AND OTHER PARTICIPANTS IN THE DIALOGUE
REDEATEDLY EMPHASIZED THEIR SINCERE INTENTION TO ARRIVE AT THE TRUTH
OF THIS TRAGIC EPISODE, AND THAT THEIR EFFORTS IN THIS MATTER REFLECT
WPERTR DESIRE 'TO DEMONSTRATE THE CHANGE IN THE POLICY AND POREIGN
RETATIONE OF THE NEW RUSS/A.

PB.
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Jerusalem, 14 March 199%
12 Adar 2 5752

Reoul Wallenberg - Concluding Proposal

pased on thse information that has been accurulated on the
disapearance of Raoul Wallenberg, the Parliamentary Committee to
Combat Antisemitism and Xenophobia considers that all efforts must

be made in order to trace his fate.

The State of Igrael and the Jewish people have the moral
obligation to search for the Righteous Among the Nations, Raoul

Wallenberg, who caved more then 100,000 Jews during the Holocaust.

The Committee will assist any person OT beody involved in the
investigation of Raoul wallenberg's fate and will be happy to

receive any information that might help in advancing this matter.

The Committee ‘'will do its best to coordinate investigations
made abroad with those in Israsl in order to strengthen the

efforts and reach concrete results.

The Committes considers the Russian Government 2as the

accountable and the main: source for the clarification of Raoul

Wallenberg's fate.
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SUMMARY

In almost ten years of work the Russian part of the joint Russian-Swedish group
has carefully checked and analysed all the most important archives of the Russian
Federation and discovered quite a lot of new documentary information relating to the
fate of Raoul Wallenberg and questioned living witnesses and the relatives”of dead
witnesses. Regarding the time factor, the possibility of investigating some new
witnesses, who might have had useful information concerning Raoul Wallenberg,
actually came to nothing. The publication of documents, that might in principle have
opened up new opportunities, is presented by the group as extremely improbable.

Altogether the work of the Russian part of the group has led to the following
conclusions: '

First
All the circumstantial evidence confirms, that Raoul Wallenberg died, or most

likely was killed, on 17™ July 1947.

Practically all the direct evidence was destroyed at the time. In the course of
thorough investigative work, evidence was examined relating to the detention and
arrest, or any other aspect of Wallenberg’s time in prisons of the former USSR national
security system. More reliable information was not found.

Second

The responsibility for the death of Raoul Wallenberg lies with the USSR -

government leaders of the time, since no other authority at the time could be in charge
of the fate of the Swedish diplomat, representing a neutral government, a member of
the ‘Wallenberg House’, both well known abroad and known specifically to the Soviet
leader, Stalin,

Individual blame as a ‘collaborator’ in this crime is carried by Abakumov, as
the executor and key figure in the organisation of the physical removal of Wallenberg
and the concealment of its evidence, and by Molotov, Vyshinskii and Dekanozov,
providing foreign policy protection for the matter. ‘

Furthermore, there are weighty grounds for supposing that Molotov knew about
the arrest and death of the diplomat, and moreover that, holding a responsible position,

he slowed down the process of exposure of the committed crime.

it
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Third
The conclusion therefore follows that the Soviet leadership as a'whole were not

keen to go into open discussions with the Swedish side. It must be admitted that in
‘cold war’ conditions, the distrust was mutual. Both sides had to take a complicated
path, before they began to leave their distrust of each other in the past.

The start of the process of exposing the crime was set up by the processes of
democratisation in Russia. In the latter, the fundamental principle was the clgai‘ing out
of obstructed channels that had been started at the end of the 1980s.

Fourth
The Russian part of the joint Russian-Swedish group consider the task faced by

the group to be resolved, and presents the results of its work to the leadership of the
Russian Federation and Sweden. We believe that the work carried out can be of interest

to the public.

The Russian part of the group expresses its thanks to all the bodies and
organisations, and also individuals, who gave their assistance in its work, personally —
the Swedish and Russian members of the group and the experts, who over marny years —
whether acting as part of their official duty or by vocation — worked towards
clarification of the fate of Raoul Wallenberg.

jetia
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No C 149/142 Official Journal of the European Communities (copy) 18.6.90

Thursday, 17 May 1990
(f) Doc. B3-936/90

RESOLUTIbN
On the fate of Raoul Wallenberg and Vilmos Langfelder
The European Parliament.
—  having regard to the Universal Declaration of Human Rights, - b
—  having regard to the European Declaration of Human Rights,
—  having regard to the Helsinki Final Act, S
—  having regard to the United Nations International Covenant on Civil and}Political Rights,
4. having regard to the extraordinary huﬁanitarian rescue actions of Mr. Raoul Wallenberg
which saved some hundred thousand Hungarian Jews during the Nazi final solution,

B. having regard to his arbitrary arrest in January 1945 by Soviet troops after the liberation of
Hungary,

C. having regard to his indefensible detention in numerous Soviet prisons,

D. having regard to the number of witnesses who have testified to seeing Mr. Wallenberg alive
subsequent to July 1947, when, according to the Soviet authorities of the time, he is
supposed to have died,

E. having regard to the anomalies found in his death certificate, such as the absence of
Christian name and date of birth,

F. having regard to the lack of irrefutable evidence that Mr. Wallenberg died in 1947,
G. having regard to the attitude of openness and understanding recently displayed by the Soviet

authorities in connection with the case, as evinced by Kremlin’s official invitation to the
Wallenberg family’s official visit to Moscow at the invitation of the Kremlin,

1. Calls on the Soviet authorities to reopen the case of Mr. Raoul Wallenberg and his driver,
Mr. Vilmos Langfelder;

2. Calls on the Soviet authorities to allow an international commission of historians and experts
to examine all relevant archive material;

3. Calls on the Soviet authorities to use the press, radio and television and all other legal
avenues to launch a search throughout the territory of the Soviet Union;

4, TInstructs its President to forward this resolution to the council, the Commission and the
Soviet Government.

Eill
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’ 1‘\/\/@17/31"/\)5*& RESOLUTION

PUBLIC LAW 97-54—OCT. 5, 1981

Public Law 97-54
97th Congress
' Joint Resolution

Proclaiming Raoul Wallenherg ta be an honorary citizen of the United States, and
requesting the President to ascertain from the Soviet Union the whereabouts of
Raoul Wallenberg and to secure his return to freedom.

Whereas the United States has conferred honorary citizenship on

only one occasion in its more than two hundred years, and
_ honorary citizenship is and should remain an extraordinary
honor not lightly conferred nor frequently granted;

Whereas during World War 11 the United States was at war with
Hungary,’and had no diplomatic relations with that country;

Whereas in 1944 the United States Government through Secretary
of State Cordell Hull requested the cooperation of Sweden, as
a meutral nation, in protecting the lives of Hungarian Jews
facing extermination at the hands of the Nazis;

Whereas Raoul Wallenberg agreed to act at the behest of the
United States in Hungary, and went to Hungary in the

. summer of 1944 as Secretary of the Swedish Legation;

Whereas Raoul Wallenberg, with extraordinary courage and with
total disregard for the constant danger to himself, saved the
lives of almost one hundred thousand innocent men, women,
and children;

Whereas Raoul Wallenberg, with funds and directives supplied by
the United States, provided food, shelter, and medical care to
those whom he had rescued;

Whereas the Soviet Union, in violation of Wallenberg's Swedish
diplomatic immunity and of international law, seized him on
January 17, 1945, with no explanation -ever given for his
detention and subsequent imprisonment; .

Whereas Raoul Wallenberg has been a prisoner in the Soviet
Union since 1545;

Whereas reports from former prisoners in the Soviet Union, as
r?pent as January 1081, suggest that Raoul Wallenberg is
alive;

Whereas history has revealed that heroic acts of salvation were
tragically rare during the massacre of millions of innocent
human beings during World War IT; and

Whereas the significance of this symbol of man's concern for his
fellow man has been tainted by the wall of silence that sur-
rounds the fate of Wallenberg: Now, therefore, be it

Resolved by the Senate and House of Representatives of the United
States of America in Congress assernbled,

Sgerion 1. Raoul Wallenberg is proclaimed to be an honorary
citizen of the United States of America.

Sec. 2. The President is requested to take all possible steps to
ascertain from the Soviet Union the whereabouts of Raoul Wallen-
berg-and tosecure his return to freedom.

Approved October 5, 1981

95 STAT. 471

Qct. 5, 1681
[5.4. Res. 65]
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Following up the report

14. What did Shiryagin from Charkov write in his letter in the spring of
1956 that caused the MID to worry about the information spreading?
Whete can this information be found today?

15. Exactly when were the references to Raoul Wallenberg and Langfelder
blotted out in the KGB journals?

16. Why did the Soviet Union not give a completely honest reply in 1957?

17. As long as there is no fully reliable proof of what happened to Raoul
Wallenberg, the questions relating to the testimony of a number of
witnesses must be kept up-to-date and satisfactory explanations obtained.
'This is particularly valid for Vladimir Prison and the issues concerning
the empty cells. .

182
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10.

1L,
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13.

TFotlowing up the report

Did the Soviet side try to indicate that they were interested in an
exchange?

What were the reasons for indifferent sttitude shown by those in charge
of Swedish foreign policy to the Wallenberg case, primarily between
1945-1947?

What happened on 17 July 19472 If Raoul Wallenberg died, how did it
happen? If he was executed, who took the decision? And in that case,
where is he buried? If he was held in isolation, where are the relevant

papers?
When and where was the Smoltsov report found, and by whom?

How did the report come to be written?

What was in the letter Abakumov wrote to Molotov on 17 July 1947?
Where is the letter?

Did Roedel die of natural causes in the autumn of 1947, and what are the
circumstances relating to Langfelder’s alleged death in March 1948?

Was Raoul Wallenberg in Stockholm in the autumn of 1944? Did he talk
then to Mme Kollontay?

H, as emerged from our interviews, Raoul Wallenberg’s belongings were
kept in a file in the care of a KGB archive official during the 1950's,
1960's and early 1970's, surely it is very anlikely that they would be
found on a shelf in a basement in 1989? ‘What happened to Raoul
Wallenberg’s other possessions?

Where are the papers relating to the discussion in 1956 between
Vladimirov, the Soviet diplomat and KGB official, and Frey, the Finnish

diplomat?

Why were so few internal KGB papers preserved, even from the 1956-57
period? When and on whose orders were the papers destroyed?

181
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Following up the report

In so far as this has not already taken place, other countries should also
release all the material in their archives concerning Raoul Wallenberg (at
least documents from the 1940's and 1950's). It should be mentioned that
several governments, including that of Tsrael and Canada, have declared
themselves ready to assist in various ways.

We also strongly hope that the publication of this report will help stimulate
further projects or discoveries, particularly in Russian archives. Even
research in other countries' archives may generate information that needs to

be followed up in Russia.

The Swedish side of the working group propose that the Swedish
Government set up a fund or some special appropriations, to be granted to
researchers who wish to carry out further study and investigation
concerning Raoul Wallenberg, his deeds and his fate. Naturally, an official
from the Ministry for Foreign Affairs should continue to be responsible for
the Wallenberg issue. To the extent that official requests are necessary, the
Swedish Ministry for Foreign Affairs should also undertake to act as the
official intermediary to the Russian authorities with regard to research in

Russian archives.

Outstanding unresolved matters

As the above report shows, the working group has not succeeded in finding

satisfactory answers to a large number of questions because insufficient basic
data has been recovered. Our arguments are largely based on hypotheses. To
make it easier in the future, it would be invaluable to obtain complete

answers to the following questions.

1. Who took the decision to arrest Raoul Wallenberg and send him to
Moscow, and exactly when was this decision taken?

9. What were the reasons for this decision and for Raoul Wallenberg’s
being detained in prison? Did the reasons for this alter with the passing

of time?
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Raoul Wallenberg Honorary Citizen Committee

P.O. Box 38, Ra'anana 43100, ISRAEL
Tel.: +(972) 54 953039 Fax: +(972) 9 7749495 E-mail: ygrun@netvision.net.i

January 27, 2003 e e T

iAo L e
His Majesty Carl Gustaf
King of Sweden

His Excellency Goren Persson
 {Prime Minister of Sweden

* His Excellency Bjorn von Sydow - AN B
ngﬁer of the Swedish Parliament T INKG o0 A ST SRADSBERLEDN fL*D

N albleet e ong it oboldr . t , T leons oL 285778
\(JL‘ H@z\m{vk\ Xw B Members of the Swedish Parliament Slaiveleen & e;‘_!é't.mnz-sc; il

ORoU 20 Via | FlZl_ ! UA) !

| BN , ‘
b 5 QL \/ Her Excellency Erika Ferrer

(ronbeng %\g Charges D’ Affaires a.i.
{ N Royal Swedish Embassy, Tel Aviv

sombs i v/
(VESE SRS Your Majesty King Gustaf, Your Excellency Prime Minister Persson, Your
Temenen el Excellency Speaker of the Parliament, Your Excellency Member of Parliament:
Shoksnin ) b i _ _
‘ e i, Tn a previous letter to your Majesty, I have expressed my thanks and gratitude for
e having become an officer of the Royal Order of the Polar Star. This great honor has
inspired me to intensify my offorts on behalf of Raoul Wallenberg. To that end, I
would like to appeal to you, Your Majesty, as a great humanitarian and champion of
the Swedish People, to do all within your power to advance the practical aspects of the
search for Raoul.

The Royal Family, the Swedish government, parliament and the people of Sweden
= have a long and distinguished record in their commitment to human rights and
o humanitarian causes.

I have also been impressed by the efforts of Prime Minister Persson, Foreign Minister
Anna Lindh and other members of the Swedish Government and Parliament in their
openness to review Swedish policy in the matter of Raoul Wallenberg, as well as their
commitment to continue the search for Raoul.

The official policy of the Swedish government is that, until and unless evidence is
presented to the contrary, Raoul Wallenberg is considered to be alive. I would
therefore like to suggest that the Swedish Parliament consider passing a resolution that
would comrit to continue the search for Raoul Wallenberg until such time as it can be
reasonably determined that he is no longer alive.

ki)




To the best of My knowledge, SICE UIS UTBIiitg v yys === =7 - _
November, the Swedish Government has yet to:

1. Publicly appeal to individuals who may have factual information about the
whereabouts of Raoul Wallenberg;

5. Distribute a computerized image of Mr. Wallenberg, as he would look today

(such an age-processed photo has been produced and is available upon request),

Establish contact with the International Red Cross Missing Persons Division,

Establish contact with the United Nation’s Office of the High Commissioner

for Human Rights Commission regarding the Comittee on enforced or

involuntary disappearances.

5 Call an international meeting of foreign ambassadors stationed in Sweden to
assist in their search for Raoul, emphasizing the need to elicit information
regarding Raoul from ex-Soviet citizens living within their borders.

6. Establish joint contact with the Governments of the United States, Canada and
Israel, keeping in mind that Raoul Wallenberg is an honorary citizen of the
United States, Canada and Israel.

7 Establish joint contact with the European Parliament, keeping in mind that the
Parliament passed a resolution on 17 May, 1990 (Doc. B3-936/90) concerning
the search for Raoul Wallenberg (and his driver).

8. Approve the possibility of offering financial incentive for factual information
regarding the Wallenberg case.

9. Recommend the appointment of an international, independent Human Rights
officer to oversee the overall progress of the search, in conformity with
Humanitarian Law.

10. Convene a semi-annual meeting of those involved in the search, in order to

review progress and coordinate ongoing efforts.

Pl

Keeping the ab ove-mentioned in mind, I urge that parliamentarians be encouraged
to support a specific resolution dealing with the search for Mr. Wallenberg. If such
a resolution is passed, Sweden will continue to set an example of superlative
committment to human rights, as exemplified in the search for this one unique

person. Such a resolution will also be a source of great comfort to the family, who
have waited so long and endured so much suffering and pain.

May I kindly ask you to consider holding an emergency debate in consideration of
implementing the above recommendations, as time is of the essence.

- Looking forward to hearing from you, with many thanks,

[
<

Cc: Prof. Guy von Dardel, brother of Raoul Wallenberg
Mis. Nina Lagergren, sister of Raoul Wallenberg
His Excellency Anders Liden, Director General, Political Affairs Dept., Swedish
Ministry of Foreign Affairs
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Utredningen om den svenska
utrikesledningens agerande i fallet Raoul
Wallenberg

Pressmeddelande

2003-03-04

Wallenbergutredningen: "Ett diplomatiskt
misslyckande"

Utredningen om den svenska utrikesledningens agerande i fallet Raoul
Wallenberg har idag 6verldmnat sitt betinkande "Ett diplomatiskt
misslyckande" (UD 2001:03) till utrikesminister Anna Lindh.

Kommitténs uppdrag har varit att utreda och vérdera hur den svenska
utrikesledningen har agerat i Wallenbergérendet. Syfiet har varit att klarldgga
om utrikesledningen har utnyttjat alla mé&jligheter som uppkommit under
arens lopp att 2 klarhet i Raoul Wallenbergs &de.

Raoul Wallenberg var svensk diplomat med amerikanskt uppdrag. Han
mottog ett flertal detaljerade instruktioner for sin verksamhet frén USA:s
utrikesledning. Nagra motsvarande instruktioner utgick inte fran svensk sida.

Da Sovjetunionen i januari 1945 meddelat Sverige att Wallenberg patriffats
14t UD underritta de brittiska och amerikanska ambassaderna i Stockholm.
Instruktioner till det svenska séndebudet i Moskva Staffan Soderblom att
agera i fragan utfardades inte férrén 1 mars 1945.

Utredningen har funnit en tidigare ok4nd dossier i UD:s arkiv som visar att
den svenska utrikesforvaltningen pa ett tidigt stadium desorienterades av
rykten som gjorde gillande att Wallenberg forsvunnit i bil och dérefter
mordats.

Denna bild av Wallenbergs 6de kom att bli vigledande f6r UD:s arbete under
flera &r.

Tva tjdnstemén i den svenska utrikesforvaltningen, Staffan S6derblom och

Ulf Barck-Holst, rapporterade dock redan 1946 om att Wallenberg trots allt
kunde finnas i sovjetisk fdngenskap och att man fran sovjetisk sida ville ha
nagon form av kompensation for hans frigivande.

Kommittén har beldgg for att utrikesminister Undén har l4st dessa rapporter.
Trots detta tog han inga initiativ for att forsoka utréna substansen i1 de
sovjetiska forhandlingsinviterna.



Kommittén kan, i avsaknad av dokumentation, inte dra helt entydiga
slutsatser om de bakomliggande orsakerna till Undéns obenzgenhet att agera
for Wallenbergs sak. Med vetskap om den information han hade tiligéng till
framstar hans passivitet som svarforstielig och anmérkningsvird.

Aven betriffande Undéns foretriidare Christian Giinther och ett antal
diplomater i UD:s ledning gérs kritiska anmérkningar. :

Ordforande i kommittén 4r forutvarande landshévdingen Ingemar Eliasson.
Ovriga ledaméter ar professor Kristian Germner, fil. dr. Birgit Karlsson,
professor Christer Jonsson och fil. dr. Gudrun Persson. Sakkunniga ar
professor Hans Fredrik Dahl (Norge) samt professor Klaus Térnudd
(Finland). Sekreterare &r fil. dr. Johan Matz.

Utredningen finns utlagd p4 internet www.ud.se.

(eng, fr)
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Bifogar fér kiénnedom en notisgs ur israelisk press om

utredningen om Raoul Wallenberg. Arendet &r av stort
intresse i Israel. Vi vore dirfdr tacksamma foér ev.

ytterligare information som kan ges (f&rutom det som
redan finns tillé&ngligt pd UD:s hemsida) .

J FERRER
Adress : Telefon Telefax Telex E.post
4, Weizmann Street +972 3 685 8111 +572 3 695 8118 33650 swernbtiv@trendliing.co.il
64 239 TEL AVIV
ISRAEL

z{{g‘nkom UDfax1 2003-03-05 10:57:09 48286001
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- STOCKHOLM, Sweden (AP) ~ A Swedish coninnission cnnmed

 “the governmént Thesdsy for its Hisndling of the'1945

' of Rzoul Wallenbesg, a diplomat captured by Soviet troops-at the-
endofWoddWarEafter belping tbonsandsofJewseswcham-

uocumed
Alackofleadersh:pmtheForexgansuy after the war

{ resulted in a failuré to adequately investigate Jeads to the Swede,
who was.captured mBudapast. Hungary, the repcut said, Cxtmg
the seport

documents found in the government said
"Forcagn Ministry,officials zZssnmed that Wallenberg was killed

-{ after his atrest by Soviet troops in January 1945. Moscow later s
. clanued Waﬂznberg dicd of a beart attack in 1947 whﬂemSov:et .

1 SomereseaxchashavesaxdWaHmbagwasmsteaa
-under;a fake niame in a Soviet Gulag: Form pnsonersc]annedto
-] fave scen Wallcnberg akive ini the 19708 gnd 1980s.:
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Wallenberg inquiry: "A failure of diplomacy"

Today the Commission of inquiry into the actions of the Swedish foreign policy
leadership in the Raoul Wallenberg case has presented its report "A failure of
diplomacy” (UD 2001:03) to the Minister for Foreign Affairs Anna Lindh.

The Commission's assignment was to investigate and evaluate the actions of the
Swedish foreign policy leadership in the Wallenberg case. Its purpose was to clarify
whether the leadership of the Ministry for Foreign Affairs had taken advantage of all
the opportunities that had emerged over the course of the years to shed light on the.

fate of Raoul Wallenberg.

Raoul Wallenberg was a Swedish diplomat with a US assignment. He received'several.
detailed instructions for his operations from the US State Department. There were no
equivalent instructions from its Swedish counterpart.

When in January 1945 the Soviet Union informed Sweden that Wallenberg had been
found, the British and US Embassies in Stockholm were informed by the Ministry for
Foreign Affairs. Instructions on action in this issue were not issued to the Swedish
envoy in Moscow, Staffan Soderblom, until March 1945,

The inquiry has found a previously unknown dossier in the archives of the Ministry for
Foreign Affairs that shows that, at an early stage, the Swedish Foreign Service was
disoriented by rumours indicating that Wallenberg had disappeared by car and
subsequently been murdered.

This version of Wallenberg's fate came to guide the Ministry's work for several years.

However, two officials of the Swedish foreign service, Staffan Soderblom and UIlf
http://www.regeringen.se/galactica/service=irnews/action=obj_show?c_obj_id=494¢ 3/6/03
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Barck-Holst, reported as early as 1946 on the possnblhty, despite everything, of
Wallenberg being in Soviet captivity and that some kind of compensation for his
release was being demanded by the Soviet side.

The Commission has evidence that the Minister for Foreign Affairs, Mr Undén, read
these reports. Despite this, he took no initiative to. try to find out the truth behind
these Sov:et moves for negotiations.

w:thout the documents, the Commission cannot draw completely clear conclusions on
~ the underlying reasons for Undén's unwillingness to take action on the Wallenberg
- case. Given the information to which he had access, his passivity appears
incomprehensible and remarkable.

Critical cbmments have also been made on Undén's predecessor Christian Giinther and
several other leading diplomats in the Ministry for Foreign Affairs.

. The Chairman of the Commission is former County Governor Ingemar Eliasson. Other
members of the Commission are Professor Kristian Gerner, Dr Birgit Karisson,
Professor Christer Jonsson och Dr Gudrun Persson. Experts are Professor Hans Fredrik
Dahi (Norway) and Professor Klaus Tomudd (Finland). The Secretary is Dr Johan Matz.

The report has been published on the intem_et www.ud.se.

3 ' -,
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Raoul Wallenberg
Report of the Swedish-Russian Working Group
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We shall always remember Raoul Wallenberg’s heroic activities
in Budapest, when he saved the lives of tens of fchousands of
Jews. Ever since 1945 his fate, which is still unknown, has shocked and

engaged many people.

In September 1991 a Swedish-Russian Working Group was appointed in
order to try to establish through joint efforts what actually happened
after the disappearance of the Swedish diplomat in January 1945. In
connection with the collapse of the Soviet Union many doors were
opened, and previously inconceivable investigations became possible.
‘With the aim of “leaving no stone unturned” the Working Group was
given access to the former Soviet archive systems and had the «
opportunity to talk to former members of the Soviet security organs.

The efforts to clarify Raoul Wallenberg’s fate have turned into the largest
single case in the history of the Swedish Ministry for Foreign Affairs, and-
this book is an account of the investigations of the last nine years.

Further information méy be obtained from the Central and Eastern
Europe Department, Ministry for Foreign Affairs.

Additional copies can be ordered from Fritzes Customer Service,
tel. +46-8-690 91 90, fax +46-8-690 91 91, e-mail: fritzes.order@liberse







SVERIGES L
GENERALKONSULAT New York, 30 April 2002

Consulate General of Sweden

New York

Mzr. Charles Anastos

Section for Culture and Public Affairs

Helén Daun Rosengren

{212) 583 25 83

505 O'Farrell Street
San Francisco, CA 94102

helen.daun-rosengren@foreign.ministry.se

Information on Raoul Wallenberg

Dear Mr. Anastos,

In reference to your letter dated January 31, 2002, I would first of all like to
apologize for this much-delayed reply. '

As regards your inquiry on information on the final report of the Swedish-
Russian working group, it gives me great pleasure to enclose one copy of the
same. However, I have only been able to retreve one article on the latest
memorial honoring Raoul Wallenberg, which was unveiled on August 24,
2001 in Stockholm. Maybe you will be able to obtain more information by
contacting the Raoul Wallenberg Committee of Sweden, for which Mrs. Nina _
Lagergren is also one of the directors (please see address below). I would also
recommend their website (see address below) where you, among other things,
will be able find a list of the monuments raised around the world in
commemoration of the heroic achievements of Mr. Wallenberg.

The Raoul Wallenberg Committee of Sweden
Dahlbergsvigen 22
182 62 Djursholm

SWEDEN
Phone: +46-08-755-58-26, Fax: +46-08-611-83-30

Website: www.raoul-wallenberg.net
Many thanks also for the synopses of your play on Raoul Wallenberg. I am
happy to hear that you have been in contact with theatres in Sweden and-~

would like to take the opportunity to wish you succéss in your future
endeavors.

With Best Wishes, -

Yours sincerely,

(Tl Sorinn orvigrim

Helén Daun Rosengren

Information Offecer

Postal Address: Telephone: E-mail:

One Dag Hammarskjold Plaza (212)583-2550 generalkonsulat.new-york@foreign.ministry.se
885 Second Avenue, 45th floor

New York, NY 10017

Visitors' address: Fax: www:

885 Second Avenue, 45th floor  (212)755-2732 http:/www.swedenUSA.org
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Sweden unveils Wallenberg memorial
August 25, 2001 Posted: 5:48 AM HKT (2148 GMT)

STOCKHOLM, Sweden — A
memorial to the Swedish diplomat
who helped thousands of Jews
escape the Nazis in World War I
has been nnveiled in Stockholm.

i

Sweden's King Carl XVI Gustaf
unveiled the tribute to Raoul
Wallenberg, who is estimated to
have saved the lives of 20 000 Jews
in Budapest.

U.N. chief Kofi Annan at the Wallenberg

o chie The memorial consists of 12 knee-

high figures of dark bronze
contrasting with the light-coloured -
stone leading to the Baltic Sea
waterfront.

GCD> SAVETHIS. @] EMAILTHIS

G &) PRINT THIS @YY MOST POPULAR

Nearby is a large bronze replica of Wallenberg's signature, as it appeared on
passports he signed to help Jews escape deportatlon to death camps from
Nazi-occupied Hungary. E

The king described Wallenberg as "a great example for those of us Who want
to live as fellow humans."

Wallenberg distributed Swedish passports to Jews that allowed them to stay

in Budapest.

He won diplomatic protection for whole neighbourhoods and organiszd food
and medical supplies. His efforts are credited with saving at least 20 000
lives.

He was arrested by Soviet troops in 1945. Russia acknowledged last
December that Wallenberg died in a Soviet prison.

Despite their insistence that he died in 1947, there were unconfirmed
sightings in the Soviet prison system for years afterward, and his family
continues to press for evidence and information.

Last January, 2 Swedish-Russian panel, after working for 10 years, released
a 362-page report that cited many unanswered questions. Swedish ane
Minister Goeran Persson said the project will continue.

Writer Per Waestberg, head of the jury that selected the winning concept,
said: "Raoul Wallenberg's own destiny is too great for a traditional
monument or memorial."

Guests at Friday's inauguration included U.N. Secretary-General Kofi Annan
and his wife Nane Anmnan, who is Wallenberg's niece.

There were also diplomats from Israel, Hngary; the United States, Russia
and Canada. The memorial was designed by Danish artist Kirsten Ortwed.



SYNOPSES OF THE WALLENBERG PLAYS

Raoul Wallenberg And  Adolph Eichma 44{>¢u%%éz§%

The setting for this play is authenti®. The two
actually had dinner together in Budapest in early -
December-194L4, Other persons were also present at

the time; I chose to concentrate on the two principals.
The conversation in the play occurs prior to their
going to dinner. : ’

The legal government of Hungary (headed by Admiral
Nicholas Horthy) had been ousted in a coup on October

15, 1944, The new government was very pro-German and

very anti-semitic. It wanted recognition from neutral
nations like Sweden, Wallenberg, a Swedish diplomat in
Budapest, was befriended by the wife of the new Hungarian
Foreign Minister to the point where she was actively
helping him save lives of Jewish residents in that city.
This material is covered on pages 1 through 10 of the play.

;Pages 11 through 17 of the play are concerned with the
437,000 Hungarian Jews deported to Auschwitz-Birkenau

in the late spring and early summer of 1944 prior to w
Wallenberg's arrival in Budapest on July 9 of that year. :
Pages 18 through 25 give a picture of how the Holocaust
evolved with emphasis on Hitler and Himmler and the
concentration camps in Germany and later the death camps

in Poland. From the bottom of page 25 through the end

of the play on page 28 the concern is with the great
influence on the life of Adolph Hitler (composer and

writer Richard Wagner) and Hitler's relationship with

the composer's daughter-in-law -Winifred who was originally
from England., - o '

Raoul Wallenberg At Iub ka Prison /57 : QZ ;

Wallenberg was arrested by the Red Army in Budap in
January ‘1945 and was subsequently transported by train

to Moscow where he was imprisoned at Lubyanka Prison in
that city's Red Square. In this monologue, one might say
that it is Wallenberg in retrospect looking back on the
events which led to his captivity. However, there is new
material introduced. Wallenberg reflects on the phenomenal
rise to power of Adolph Hitler and the disaster that he
brought to his country and to Europe. He also reflects

on who was respongible for the Holocaust, and concludes
that it was Hitler. He recalls the horror of events in
Hungary and ends with a2 fervent hope that he will be able
to leave this depressing prison and return to his loved ones
in Sweden. Soviet officials reported that Wallenberg died
of a2 heart attack while in prison in 1947 and that the body
was then cremated. I chose not to include this depressing
and controversial information but ended the play with
Wallenberg pondering what his fate might be.

K con sitnd s ol fo e ol Doty




WALLENBERG:

Pause

WALLENBERG:

- Pause

Since my imprisonment, I have had the .
opportunity to think long and hard about

the Final Solution and who is responsible

for this horror. I believe that only Hitler
and Himmler had the capacity and the authority
to commit this crime against humanity.:
Everything that I know about Himmler indicates
that he was completely subservient to Hitler.
He began his career as Hitler's bodyguard
with a small group of men who later became
the SS. It is true that we have no written
order or memorandum signed by Adolph Hitler
directing Himmler to implement the Final
Solution. Yet there is important evidence
pointing to Hitler. Near the end of "Mein
Kampf" there is a passage in which Hitler
talks about the desirability of gassing Jews.
The reference is to World War One. Hitler
indicates that if twelve or fifteen thousand
Jews had been subjected to poison gas at the
beginning and during that war, a million .
Germans might have been saved. Perhaps even
more important is the fact that Hitler was
gassed in October 1918 in France on the
Western Front and temporarily lost the sight
of his eyes. Clearly, poison gas was a fact
in Hitler’s life and not just an abstract -
concept. More recent evidence is the speech
that he gave before the German Reichstag in
Berlin on January 30, 1939, In it, he
predicted that if intermational Jewry should
succeed in creating another world war then
the result would not be victory for them but
the annihilation of the Jewish race in Europe.

I had a wonderful staff of Jewish volunteers
in Budapest. They helped me to distribute
my Swedish protective passes., Initially,
I managed to get the Hungarian Ministry of
the Interior to agree to distribute 4,500
passes to Jews who renounced their Hungarlan
citizenship. These people then acquired the
status of Swedish citizens visiting Budapest,
This created a great deal of paperwork, and
my Jewish staff accomplished the task.



WALLENBERG:

Pause
WALLENBERG:

Pause

Other neutral nations like Portugal and
Switzerland and the International Red Cross
also managed to issue their own protective
passes. In addition, we acquired several .
buildings in the city which assumed Swedish
neutral status and which flew our flag, -
These buildings became safe havens for
thousands of additional Jewish residents.

I am grateful that I was able to save some

of the Jewish population in Budapest with
our Swedish passes and neutral buildings.

I deeply regret that I arrived too late in
that city to save or assist any of the other
437,000 Jews from all regions of Hungary
living outside of Budapest who were deported
to Auschwitz-Birkenau earlier that years MNost
of these people lived in rural Hungary in the
smaller locales, I have very little knowledge -
concerning their way of life. I would 1mag1ne
that most were orthodox Jews living in
accordance with the customs and traditions of
many centuries of Judaism. The lives of these
people were completely removed and had no-
relation whatsoever to the racial fantasies

of Hitler and Himmler. They were innocent.
Yet the spectre of annihilation confronted
them after Eichmann - and his SS unit moved

into Hungary in the spring of 1944, Eichmann
had divided the country into six zones. He
proceeded to round up, detain and deport to
Auschwitz-Birkenau all of the Jews living in
zones one through five. I arrived in Budapest
at the end of this vicious cycle just as he
was beginning operations in that city which
was zone number six, the final zone. The
conditions under which the Jews in rural
Hungary who had already been rounded up and
deported were appalling. By the time they
reached Auschwitz-Birkenau, hundreds had
already died from lack of food and water,
disease and exposure., The SS were waiting
for them upon arrival. Most were then gassed
and cremated within the first twenty four hours.



WALLENBERG:

Pause

WALLENBERG:

Silence.,

End of Play.

It is difficult to convey the sorrow
that I feel for these people. Ve
cammot bring them back, but we can
remember their immense tragedy. They
were all victims of a profound and
pathological hatred. (Pause) Life is

so short, and death is so long. Ve must
all find the capacity to love each other

more. :

I miss my family in Sweden especially

nmy mother. We have always been close,
The fact that I cannot communicate to her
from this prison troubles me more than
anything else. I know she will worry
about me. I can almost feel her anxiety.,
If there is only a way I can reach her.

I don't know how much longer I will be in
captivity. The fact that Stalin is still
head of state in this country casts a long
shadow over whatever chance I may possess.
I have no rights in this prison, and I am
subject to the will of my captors. The
longer I remain here the more uneasy I
become., I hope that my government can do
something for me., To be a part of Stalin's
prison system weighs heavily upon me. I
yearn to be home with my loved ones. Now
I am just a2 number. I want to leave here
a free man., (Pause) I can only wonder
what my fate will be.

L
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WALLENBERG:

EICHMANN:

WALLENBERG:

EICHMANN:
WALLENBERG:

EICHMANN:
WALLENBERG:

EICHMANN :
WALLENBERG:

EICHMANN:
WALLENBERG:
EICHMANN:

WALLENBERG:

Ve pa.
o hli et

Before we go to dlnner, I need to talk
about the death marches,

As I have already: indicated, the marches
were suspended. No more Jews are being
required to walk in columns from Budapest
to the Austrian border. :

My sources told me that you returned_to
this city on October 17 two days after
the coup that removed Admiral Horthy
from power and then went into immediate
consultations with the new government.

That is true.
What were you doing from the time Admiral

Horthy stopped deportations to Auschw1tz in
early July and when he was deposed in mid-

October? } .

Without going into the details, I never lef€7.
Hungary, and my SS unit was not disbanded.

So when you returned here, you were ready to
resume where you had left off.

Not quite. Railroad transportation to Auschwitz
had become too difficult and hazardous. We :
had to think in terms of something else.

In other words, what to do with the remaining
Jews of Budapest whose numbers were still
basically intact.

It was a problem that did not admlt of an easy
solution.

Is that when you got the idea of marching Jews
on foot from Budapest to the Austrian border?

It was not my idea alone. It came about in
talks with the new government.,

My sources have also indicated there was going
to be an initial deployment of 50 000 Jews
designated for the marches.,



EICHMANN:

WALLENBERG:
EICHMANN:

- WALLENBERG:

EICHMANN:

WALLENBERG:
EICHMANN:

WALLENBERG:
EICHMANN:

'WALLENBERG:

EICHMANN:

 WALLENBERG:

EICHMANN:

WALLENBERG:

Your figure is much too high. The true

figure was 10,000,
I have this from more than one source.

We could not have managed 50,000. The plan
was for 10,000 spread out in columns of
1,000 each..

That was just the beginning. Additionzl
thousands were going to be sent as well,
You were not going to stop with just 10,000,
Ultlmately, you wanted to deport all of the
remaining Jews in thls cityv

Your description is much too dramatic and

exaggerated. I cannot accept it.
¥hat about the cold, rainy weather, and the - *
fact that the Austrian border is about 120 mlles

from Budapest? ,
I was not involved in all of the details. I
left some of them to the officials of the new
government.

What was the purpose of these horrible marches?

To provide labor for the war effort going on
in Austria.-

How could people forced to march on foot in
bad weather a distance of about 120 miles¥be
in any condition to work upon arrival at the
border?

I was not in charge of the marches at least on
the Hungarian side so that was not my concern.

It became my concern though., I couldn’'t tolerate
what was happening., I saw with my own eyes
the appalling condition of those marching columns.

I know all about your activities in this area.
It is just another example of your interfering
into matters where you have no jurisdiction,
You are playing a dangerous game one that could
prove fatal,

Is that a threat?



EICHMANN s
WALLENBERG:

EICHMANN:

WALLENBERG

EICHMANN:

WALLENBERG:
ETCHMANN:

WALLENBERG:

EICHMANN s

WALLENBERG:

EICHMANN:

WALLENBERG:

Take it anyway you want,.

You speak about consultations. Who was
really in charge? Was it you or was this
some kind of joint effort?

Please get your facts straight. I am not in
charge. I take orders from above. I don't
make policy. How often do I have to remind
you of this? . .

I still think you are much more important

than you are willing to admit.

I don't agree. Consider the chain of compand.
That will reveal the truth.

I am listening.

e begin with Himmler, the Reichsflhrer-SS,

He is in charge of all security matters in
Germany and in the occupied areas. Then

there is Miiller, the head of thé Gestapo

and my boss, also Winkelmann, the commander .
of the SS in Budapest and Veesenmayer, Hitler's
deputy in Hungary also stationed in Budapest.
These are the men who have the authority in
Hungary. I am just a Lt. Colonel who has to do

_what he is told.

It appears that you are given a great deal of
discretion hy these men when it comes to the
Jews of Hungary.

Again I do not make policy. I carry out:; ,
I do not initiate. The responsibility is not .

mine,

The fact that Himmler made z2 point of sending
you personally to Hungary tells me more than
a mere recital of the facts. He wanted the
gob done, and he knew that you are the expert
in all matters pertzining to Jews., I heard
that he made the statement: "Send for the
master”.

If I were the master, I would not be an SS
Lt. Colonel. I don't have the rank to go
with such a title. I just deliver Jews to

designated areas, but I do not execute them,

But you are a part of the chain of death
and therefore cannot escape liability,



EICHMANN:
WALLENBERG:

EICHMANN:

WALLENBERG:

- EICHMANN:

WALLENBERG:

EICHIANN:

WALLENBERG:

¥We have been over this subject already,
and I do not zgree with your conclusions,
I have to do my duty. To disobey is
unthinkable especially in wartime,

I still feel that you were the force
behind the marches.

Wrong again. I had nothing to do with
assembling Jews at the evacuation point
on the outskirts of Budapest. O0Of course,
I am not telling you anything that you
are not already aware of. You
deliberately went there and tried to
interfere with the operation.

I had to go on humanitarian grounds.

Most of the people were destined for
death, serious illness or bodily harm
because no adequate provisions had been
made to sustain them on this long, .
difficult march in such cold weather.

How were they to be fed? Would they be
allowed to rest? What about marching

at night in darkness? The whole operation
was a2 nightmare that only cruel and
diabolical minds could have ever con¥eived.
It was totally bankrupt because you are
going to lose the war, and you know it.

The operation was insane!

Maybe we are going to lose the war, but
I d4id not send those Jews to their death.

But you were in on the planning so you
are an assessory to the fact of their
murders.

I will leave the legal fine points up
to you because you seem to be intent
on establishing my guilt.

Why not admit the obvious that your true
objective was and continues to be the
elimination of the Jews of Hungary one
way or another, That is why you were
sent here by Himmler in the first place
to achieve a Jew free zone.
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THE BARON AND THE
BARONESS GABOR *
KEMENY. He was the
Foreign Minister of the
Hungarian Naz govern-
ment. She befriended
Wallenberg and
coerced her husband
into helping the Swede.
The baron was later
convicted as a war crim-

: - inal and executed.

(Courtesy of Baroness
Elisabeth Kemény)
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Mr. Charles Anastos
505 O’Farrell St.
San Francisco, CA 94102

Dear Mr Anastos:

Thank you for your submission materials concerning your plays about Wallenberg. We
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http://www.playscripts.com/submissions.php3

Online submissions are preferred, but you are welcome to send hard copies instead, if the online
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onna Rand
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1. Ca. 20. februar 2002 meldte en russer seg i Aftenpostens
resepsjon og spurte om han kunne fa mete en russisktalende .
medarbeider. Vakthavende sendte ham opp til meg.

Han presenterte seg som Gennadij Fjodorovitsj Andrejev, lot
til & vere anslagsvis 50 ar gammel, sa noen ord pé& gebrokkent,
men noenlunde grammatisk norsk, og fortalte at han var murer med
midlertidig arbeidstillatelse i Norge. Hans zrend i redaksjonen .-
gjaldt en forespersel om vi kjente noe til den svenske fangen
Raoul Wallenberg, som hadde vert i sovjetiske fangeleirer. Pa
bekreftende svar sa han at han her opptradte pa vegne av en -
pensjonert oberst i KGB (navnet oppga han til Rustam Khazievitsj
Khabibullin, sa S0 ar gammel, bosatt i nzrheten av Kazan.
Khabibullin hadde. hatt ansvaret for Wallenberg den siste tiden og
hadde tatt vare pa endel klar og alle saksaktene og _
saksdokumentene. Obersten hadde ogsd hatt ansvaret for & .
gjennomfere henrettelsen. Han ensket & gjore opp for seg for &
lette sin samvittighet, og ville derfor at det som tilherte
Wallenberg, skulle overleveres til hans familie i Sverige. I
Sverige hadde Andrejev funnet tre mann ved navn Jan Wallenberg,
men visste ikke noe mer. ,

Jeg sa at Wallenbergs sester, Nina Lagergren, var en fjern
bekjent av meg og at jeg kunne sette ham i kontakt med henne. Han
sa det kunne bli aktuelt, men ikke forelepig. Det var ingen lett
sak & fa fort dette godset ut av Russland, selv na, fremholdt
han, sa& det kunne ta litt tid. 4

Jeg spurte sa& om henrettelsen, og han sa at den skjedde pa
direkte ordre fra Kreml i 1956 eller 1957. P& spersmdl om det var
av en eksekusjonspelotong, svarte han «nei, det skjedde pa den-
vanlige madten». Jeg spurte hva det innebar, og han sa at fangen
ble bedt om stille seg med oret mot luken i celledsren for a fa
en beskjed, og sa& ble han skutt i1 tinningen og dede pd stedet.
Han fortalte at Wallenberg ble begravet i landsbyen Kukmor ved
Kazan, og oppga postnummeret til 422 110. Jeg sa at det var _
vanlig & kremere liket av henrettede politiske fanger, og det sa
han seg enig i, men arsaken her var at det ikke fantes v
krematorier i Kazan.

Han sa videre at graven ikke var merket, men at han visste
hvor den var. Han fortalte ogsa at obersten hadde forestatt ncen
avher av Wallenberg, og at de hadde foregatt med grufull tortur.
Jeg spurte om obersten selv var torturist, og pa det svarte han
benektende; man hadde «tekniske medarbeidere» til slikt. Han
gjentok at torturen hadde vert omfattende, forferdelig og
langvarig.

Jeg spurte om mullgheten for & publlsere noe av dette
materialet i1 avisen nar vi fikk se det, og han sa det var i
orden. Jeg spurte ogsd hvor mye det eventuelt ville koste, og da
svarte han meget bestemt at det ikke var spersmal om penger.
Obersten var ikke interessert i slikt, han hadde god pensjon, og
hele saken var for ham utelukkende et samvittighetsspersmal.

Vi avtalte sa& at han skulle komme oppom redaksjonen 4. mars
for & drofte saken wvidere.

2. Den 4. mars dukket han ikke opp, og han svarte ikke p& et
norsk mobiltlf.nummer han hadde oppgitt, 48 20 76 58. Noen dager
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senere, jeg mener det m& ha vart ca. 8.-9. mars, ringte han og
unnskyldte seg for at han var uteblitt, men sa at han hadde fatt
- en jobb med ferdigstilling av en hytte pa Sandefjordskanten og
hadde vert der. Samme dag kom han igjen opp pa kontoret. Han var
interessert i en sendagsjobb som avisbud, og jeg satte ham i
forbindelse med vart budkontor pa Majorstuen og tilbed meg selv
som referanse. Mannen virket troverdig, energisk og meget
intelligent - han fortalte at han snakket tre av Russlands
minoritetssprak, basjkirsk, udmurtisk (et sprédk i slekt med
finsk) og tatarisk, som ligger n=zr tyrkisk.

Budkontoret ringte tilbake, og han hadde jobb som
sendagsavisbud en tid. I lepet av vadren skulle han reise tilbake,
men regnet med & melde seg i mai eller juni med ytterligere

detaljer.

3. I juni hadde jeg ikke hert noe, og ringte da det
telefonnummer han hadde oppgitt i Kazan, (007) 843 64 21811. Der
fikk jeg ferst en kvinne i telefonen, apenbart hans kone, og hun
satte meg straks over til ham. Han sa at alt gikk etter planen og
at han snart ville dukke opp i Norge igjen, muligens sammen med
sin venn. Men han er gammel og ikke sa reisefor, tilfeyde han.
Jeg oppfattet dette som en henvisning til obersten, men spurte
ikke om detaljer, da avlytting ikke kunne utelukkes. Under et
tilfeldig mete i Oslo orienterte jeg i fortrolighet Norges
ambassader i1 Moskva, @yvind Nordsletten, om det som hittil wvar

skjedd.

4. Jeg horte s& ikke noe mer fer det kom et brev, som jeg
mottok 3. desember. Her er det pafert avsender: G. Andreev,
Tatarstan, 422 110 Kukmor, sh. Usmanov, str. 13. Brevet er

“adressert slik: «Norvegija (med kyrilliske bokstaver) Norway 0180
Oslo, Akersgt - 51, «Aftenposten» redaksjon (russisk avdeling) Per»
Brevet var pa norsk og er vedlagt i kopi.

5. Etter samridd med redakter Harald Stanghelle sendte jeg sa
en invitasjon pa& faks til Andrejev og Davidov. Jeg sendte ogsd
kopi av den til ambassader Nordsletten i Moskva med beskjed om
den nye utviklingen og ba ham hjelpe til s& visumet ikke ble-<~
forsinket. Jeg ringte Andrejev for & forvisse meg om at faksen
var kommet vel frem, og fikk beskjed om det. Han regnet s& med at

de ville vare i Oslo fer jul.

6. Intet skjedde i desember, og 4. januar 2003 ringte jeg
igjen det samme nummeret og fikk et menneske som ikke kjente noen
Andrejev. Omtrent samtidig fikk jeg beskjed fra ambassader
Nordsletten om at den ene av de to hadde hentet sitt visum pa
ambassaden, men ikke den andre. Jeg vet ikke hvilken dato visumet
ble hentet, men formodentlig har ambassaden datoen.

7. Mandag 17. februar ved 2115-tiden ringte
telefonen, og det var Andrejev som nad sto pa Oslo S. Det meste
var n& i1 orden, og han hadde behov for & snakke med meg straks.
Jeg kjorte ned pa Oslo S, hvor han sto pd avtalt sted med en
middels stor, forholdsvis lett skulderbag, og vi kjerte hjem til
meg. Her tilbed vi ham & sove pa sofaen, og det sa han ja takk
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til. Han fikk ogsd noe mat, men”spiste forholdsvis lite. Litt
akevitt sa han derimot ikke nei til. -

Han forklarte at han var kommet fra Frankfurt med tog, etter &
ha bodd der i to uker hos sin datter, som anglvellg er 18 ar '
gammel og studerer medisin. Davidov var ogs& underveis og ville
komme 19. februar, til Gardermoen, og han ville da dra ut og
hente ham og komme til meg med ham - og alle dokumentene. Det er
svert mye, sa han, og det er pd mange sprék, svensk (Wallenbergs
egne rapporter) russisk avhers-protokoll, dedsattest, og endel
oppsummeringer p& tatarisk.

.Han gjentok at legen som utstedte dedsattesten, er dzd Det -
hadde han ogsa sagt i fjor. Men han fortalte nd en annen historie
om graven. Den var i1 landsbyen Bogatyje‘Saby, omtrent to timers
karing fra Kazan. Dette var ogsd bostedet til generalen (han var
na ikke lenger oberst) og navnet var nd Nail Khasanovitsj
Khasanov, fedt 1914. Jeg sa at han hadde oppgitt Kukmor som.
gravsted i fjor, men det benektet han. Kukmor var hans eget
bosted, sa han. Videre sa han at Khasanov var blitt troende
muslim og at det var derfor det var sd mye om & gjore at han fikk
gjort opp sitt regnskap med Allah. Khasanov hadde etter hvert
skjent at Raoul var uskyldig, og derfor hadde han fatt reist en
bauta med et portrett av Wallenberg p& gravstedet. (Et slikt
portrett er vanlig i Russland). Han sa ogsa at det ikke wville
vere vanskelig & f£& tillatelse av de lokale myndigheter i - ,
Bogatyje Saby til & foreta en ekshumering av Wallenbergs jordlske
levninger, og spurte om jeg var interessert i & vere med p& det.
Jeg sa at det i tilfelle burde gjzres i narver av svenske
offisielle representanter, som i samradd med familien ogsa matte’
vurdere om det kunne komme pa& tale & begrave ham i Sverlge

8. Den 18. februar spiste vi frokost sammen, og han fortalte
mer om dokumentsamlingen, understreket igjen at den var meget
omfattende og at arbeidet wville bli tidkrevende. Han spurte om
jeg hadde hert navnet Eichmann, «som det stdr mye om dokumentenes.
Jeg svarte bekreftende og forklarte ham at det var lederen av
transporten av jeder fra Budapest til Auschw1tz, mannen .som
Wallenberg forhandlet med. Han lot ikke til & vite noe om
Eichmann eller hans videre skjebne, s& jeg fortalte ham om den og
viste ham ogsa boken Das Eichmannprotokoll. Videre sa han at
Wallenberg hadde nevnt en kvinne som het Maj og som skulle vare
hans mor, men hun het ikke Wallenberg, og det fant han mystisk.

Jeg traff Maj von Dardel og hennes mann, Wallenbergs stefar
Fredrik von Dardel i Stockholm i 1972, og forklarte at hun hadde
giftet seg pa nytt (jeg husker i farten ikke om hun ble enke som
ung eller om hun hadde skilt seg). Han nevnte ogs& navnet Per
Anger, som var Wallenbergs kollega i Budapest.

Jeg tok n& opp et moment som jeg med overlegg hadde latt vare
& nevne i fjor: I oktober 1989 fikk Nina Lagergren, Wallenbergs
sgster, og hans halvbror, Guy von Dardel overrakt Wallenbergs
diplomatpass og andre personlige dokumenter. Dette er ogsad omtalt
i Aftenposten i en artikkel av var davarende Moskva-korrespondent
Aasmund Willersrud. Andrejev svarte at han kjente til dette, og
hevdet at disse var forfalskede dokumenter, meget dyktig
forfalsket, sa han. Han sa, som han ogsd sa i fjor, at obersten
(na generalen) hadde tatt dokumentene med seg da han ble



pensjonert.
_ Han nevnte ogsd flere svenske navn. De er ukjente for meg, men
det kan ha vert svenske frontkjempere som havnet i GULag. Alle
disse navnene tyder jo pa at han har sett noen papirer, eller
snakket med noen som har sett dem, men noe uomtvistelig bevis
utgjer de jo ikke. Han beskrev store mapper med gulnede papirer
og sa at det ville ta minst tre uker sammenhengende arbeid a
gjennomga materialet, og at jeg dessuten ville trenge hjelp til
de dokumentene som er skrevet pd tatarisk.)
' Jeg syntes na at det igjen brygget opp til et krav om penger,
men som feor avviste han det pa det mest bestemte. Hans reise var
betalt av general Khasanov, som hadde en god pensjon, 3000
rubler, s& alt var i orden. Han mente ogsd at det kunne vare en
tanke & f& fatt i et papir med Wallenbergs handskrift for
sammenligning med sikte pa autentisering av det som var skrevet
p&d svensk av Wallenberg. ”

Andrejev dro sa til Oslo sentrum sammen med meg, han gikk ned
i T-banen og sa han skulle til Bergensveien p& Grorud, der han
kjente noen som driver et tatarisk massasjesenter. Han hadde noen
nakkeplager som han trengte massasje for, sa han. Vi avtalte at
‘han skulle komme hjem til oss igjen ut pa kvelden. Jeg regnet med
& vare hjemme ved 21-tiden, og da satt han der og leste, han var
blitt lukket inn av min kone ca. kl. 2000. Han sa han hadde hatt
en fin dag, og na var det bare en dag til Davidov ville dukke opp
med materialet. Jeg snakket litt mer med ham om Wallenberg og
forholdene i fangeleirene, om gravstetten og graven og generalen
-.0g konversjonen til islam.

Han fortalte na at en hovedarsak til at Wallenberg ikke var
blitt utlevert da svenskene for alvor begynte & mase, var at han
var blitt s& grufullt torturert «at han ikke lignet pa et
menneske». Han beskrev en av torturmetodene slik: Fangens
kjennsorganer ble lagt i klem i en der. Derfor kunne de ikke
utlevere ham, men de skjulte hans opphold i GULag ved & sende ham
. fra leir til leir med korte mellomrom, for risikoen var stor for
at andre utenlandske fanger ville «oppdage» ham. Det var mange
utlendinger i leirene, krigsfanger og andre (han sa at <«hele
Komintern» gikk gjennom general Khasanovs hender fordi han hadde
et hovedansvar for utenlandske fanger). Wallenberg hadde vart-i
Lubjanka-fengslet i Moskva, i Verkhneuralsk og andre leirer og
fengsler nordpad, i transittfengslet i Vladimir, og i Kazan.

Tiltalen gikk ut pa at Wallenberg hadde tilvendt seg joediske
eiendeler fra de jedene han hjalp i Budapest. Dette benektet han
pa det mest bestemte, selv under tortur. «Men det var umulig for
KGB pa den tiden & forestille seg at en kapitalist ville hjelpe
noen uten vederlag.» Dessuten var han tiltalt for & ha gitt
Eichmann svert store summer, og altsd samarbeidet med nazistene.
Det med pengene benektet han ikke, men hadde svart at det wvar
eneste madten & redde jeder pa&. Han hadde ogsa vedgatt at han
hadde svart store midler til radighet fra sine amerikanske
oppdragsgivere. (Wallenberg var svensk utenrikstjenestemann, men
var i Budapest avgitt til en amerikansk organisasjon og sto
formelt ikke som funksjoner ved den svenske ambassade. Disse

detaljene gikk vi ikke inn pa).

9. Den 19. februar, etter enda en natt pd sofaen, forlot han



var leilighet ved 8-tiden og gjentok at han senere pa& dagen
skulle ut pa Gardermoen for & hente Davidov, som skulle lande ved
17-tiden. S& skulle han komme hjem med ham til oss, slik at jeg
kunne fa et overblikk over materialets omfang. Jeg hadde na
avtalt med sjefred. Hanseid at de to skulle innkvarteres pa
hotell Norum, og dette sa Andrejev seg enig i.

Jeg hadde flere ganger beklaget at han ikke levde sarlig
luksuriest hos oss, men han forsikret at alt var i skjenneste
orden. Jeg forsekte over sild og akevitt et par kvelder & f& et
inntrykk av hans yrkesmessige karriere. Her var han diffus. Mye
tyder pa en forbindelse med KGB eller en fortid der, uten at jeg
kan si det sikkert. Men firespréklighet (jeg spurte ham litt ut
om udmurtisk, og hans kunnskaper der lot til & vare ganske
solide) er ikke vanlig blant héndverkere i Russland; selv med’
minoritetsbakgrunn kan de gjerne ikke mer enn sitt morsmidl og
russisk, og ofte knapt nok det siste.

Om kvelden kom han igjen, men uten Davidov. Planene var
endret, sa han, og Davidov var nd kommet til Kristiansand og
skulle ta toget derfra neste dag, altsad torsdag 20. februar, og
vere i Oslo ved 12-tiden. S& avtalte vi at de to skulle komme opp
i redaksjonen kl. 1300. Jeg spurte om Davidov hadde reist via
Jylland, og til det svarte han at turen nok hadde gatt via
Goteborg. Jeg sa at da hadde det vert enklere & ta toget til
Oslo. -Jamen det er generalen som har lagt opp reisen, og det er
ogsa et poeng at du ikke skal kjenne detaljene, sa han. Jeg sa at
det var helt greit for meg, og han tilfeyde at generalen sterkt
hadde fraradet flyreise, fordi bagasjen da kunne bli undersekt og
materialet konfiskert eller i hvert fall gransket som
«antikvarisk». Derfor hadde han spesielt advart mot grensepassering
inn i Finland, selv med tog, fordi finske grensevakter. var sa
nidkjere. Det sikreste var over Ukraina, «for der er kontrollen
slapp», og minst mulig bruk av fly. Det er mulig at generalen,“
eller de to, har hatt samme forestilling om grensekontrollen pa
toget ved Kornsgz.

Han sa ogsd& at avtalen nad var at jeg fra redaksjonen, med de
to til stede, skulle ringe generalen i Tatarstan kl. 1400 (1600
Moskva-tid, som han presiserte) og fortelle ham at materialet var

overlevert og var i trygge hender. v

.

10. Etter en enkel frokost forlot han sa leiligheten var ved
8-tiden 20. februar. Siden har jeg ikke sett ham eller hert fra .-
ham. 20. februar kl. 1300 dukket han ikke opp, og -han ringte
heller ikke. Hva som er skjedd, er umulig a vite: De kan ha
funnet ut at det er penger & hente hvis de f.eks. tilbyr
materialet (forutsatt at det eksisterer) til Holocaust-museet i
Washington (som jeg ikke har nevnt for ham) eller en annen avis,
f.eks. i Sverige. Det er ogsa umulig & vite om det evt. er i
strid med generalens instrukser, eller for den del om generalen
eksisterer. Det kan jo ogséd ha skjedd en eller annen form for
ulykke. Og det hele kan ha vart en innviklet sv1ndeloperasgon (se

pkt. 12).

11. Andrejev eksisterer utvilsomt, og tydeligvis med bopel pa
den adressen han har oppgitt i Kukmor. Formodentlig gjer ogsa
Davidov det, siden han, eller en person med hans



identifikasjonsdokumenter, har Hentet sitt visum pa Norges
- ambassade i Moskva. :

12. Hva gjer vi na?
Hvis dette har vert et bedrageri, har det innbragt Andrejev en

kvart flaske akevitt, litt sild og bred og et par middager hjemme
hos oss, pluss tre gratis, men kummerlige overnattinger. Videre
min lommeradio med heretelefoner, som han fikk l&ne da han gikk
pa byen 18. februar fordi han ville drive vedlikeholdsarbeid pa
sine norskkunnskaper. Den kan jeg melde ham til politiet for. Men
selv om den er en gave fra min kone, er jeg jo ikke ruinert, og
det matte vare som ledd i videre «arbeid» med saken ut fra den
mistanke at hele den omstendelige operasjonen er del av et ganske
annet spill, bl.a. med det siktepunkt & skaffe visum til Norge,
noe vi altsd har vart behjelpelig med for Davidovs vedkommende.

Da jeg nevnte for Andrejev at ambassaden i Moskva hadde gitt
meg beskjed om at den ene av de to hadde hentet v1sum, men ikke
den andre, lo han litt og sa at det var et ledd i kamuflerlngen
at de ikke gikk sammen og at han selv reiste inn via Tyskland,
mens Davidov skulle komme med norsk visum.

Den mulighet foreligger at de to driver en utstrakt kriminell
virksomhet, som i tilfelle kan va&re ganske geografisk omfattende.
Andrejev har reist over store deler av Norge og hatt lesarbeid
som ha&ndverker, etter hva han mange ganger har nevnt, over det
meste av @stlandet og mye av Vestlandet. Hans kunnskaper om norsk
lokalgeografi er svert allsidige, og norskkunnskapene, slik det
fremgdr av brevet, er ikke darlige. Jobben som avisbud har wvel
ogsa, s& vidt jeg skjenner, gitt ham mulighet til & skaffe seg
husnekler. (Han ba aldri om, og fikk ikke vare, var ikke p& noe
tidspunkt alene i var leilighet, og ja, vi har sjekket
selvteyet) .

Jeg mener vi ber vurdere folgende:

A. Om vi skal sende Per Kr. RAale fra Moskva til Bogatyje Saby
for & se pa kirkegarden, eventuelt lete etter Khasanov eller
Khabibullin. Dette kan «kamufleres» som en reportasjereise til
Tatarstan for & skrive om en republikk som er nesten like
selvstendig og muslimsk som Tsjetsjenia, men som ikke driver
politikk pa samme mate.

B. Om vi skal gi kopi av denne redegjerelsen til Sveriges
ambassade i Oslo, og/eller til den norske ambassader i Moskva.

C. Om vi skal reise til Kazan herfra for & se pa lokalitetene
- i s& fall er det neppe tilréddelig & sende bare én person.

D. Om vi skal kontakte norsk politi. Jeg har foto av Andrejev,
noe han gikk med pd at jeg tok, men han understreket flere ganger
at vi matte skrive historien uten & nevne hans eller Davidovs
navn. Han takket ogsé flere ganger for gjestfriheten og wville
gjerne gjengjelde den i Tatarstan i sitt store hus, som han sa.

“v

Oslo, 22. februar 2003.

| Per Egil Hegge
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Eftersékning Raoul Wallenberg

t . b
r 4Hﬂuw5uy\\'$d5 1 bilaga
0039% e Hord ,(/
(Dhﬂﬂuxhﬂa£§> Jag O6versander brev fran Max Grundberg och ar tacksam
Loev. v ahg't Din hjalp att vidarebefordra till de olika
, adressaterna.
\u;\mcww’\ . R
%hﬁ&maﬁd@m( R&V I sitt brev ber Grunberg svenska regeringen att bl.a.
U&f.wde vl inleda efterforskningsférfarande av Wallenberg genom
- ‘ ! Internationella Rdda Korskommittén (ICRC) och FN's
?h&M ‘b hégkommissarie f£ér manskliga r&ttigheter (UNHCHR).
) . Vid mbéte med ICRC's president och UNHCHR har Grunberg
lj(p kﬂiéﬂ, _ erfarit att dessa tillgéngliga kanaler f&r att finna
forsvunna personer aldrig skulle ha anvants av
.'ﬁb Nolanda, Wff svenska regeringen i fallet Wallenberg. Grunberg

C@ﬁﬂﬁvez deltog nyligen i ICRC's konferens "The Missing" dar
‘e Licz man slog fast att ratten att f& veta en £drsvunnen
" adahavdan ngMet anhdriges &de var férankrad i internationella

ﬁﬁg%ﬁpq I'Kﬂy@&@k— humanitara ratten.

Grunberg noterar att han i ett officiellt svar fran
s 29/ -3 ~;% ryska ambassaden i Tel Aviv fatt besked att fallet
QQ%Q‘ 3 l?& Wallenberg skall ha tagits bort frén den bilaterala

dagordningen mellan Sverige och Ryssland. Grunberg
hénvisar till den nyligen genomfOrda svenska
utredningen som sammanfattar att ansvaret foér
sanningen om Wallenbergs &de vilar pa den ryska
regeringen och fragar sig hur detta foérhaller sig
till det svar han alltsd erhallit fran ryska

ambassaden.
Adress Telefon Telefax Telex E-post
4, Weizmann Street +972 3 695 8111 +972 3 695 8116 33650 swembtiv@trendiine.co.il

64 239 TEL AVIV
124 ISRAEL



Slutligen paminner Grunberg om att tiden rinner ut
f6r Wallenberg och han efterlyser ett mdte med
samtliga personer inblandade i fallet i syfte att se
6ver mdjliga kanaler f£or att sdka efter den fdrsvunne
" Wallenberg. o

Erika Ferrer



Raoul Wallenberg Honorary Citizen Corﬁmittee

P.O. Box 38, Ra'anana 43100, ISRAEL
Tel.: +(972) 54 953039 Fax +H972) 97749495 E-mail: ygrun@netvision.net.il

‘March 14, 2003

His Excellency Goren Persson
Prime Minister of Sweden

Her Excellency Anna Lindh
Minister for Foreign Affairs
Sweden

| His Excellency Bjorn von Sydow
‘Speaker of the Swedish Parliament

Via

Her Excellency Erika Ferrer
- Charges d’affaires, a.i.

Swedish Embassy

Tel Aviv

Your Excellencies,

-May I thank you for your willingness to review the actions of the Swedish foreign
policy regarding the Wallenberg case and for the publication of the outcome of this
review. I believe that such actions require courage and leadership, for whichI -
compliment your government.

On January 27" 1 sent a letter to the King of Sweden, yourselves and all other
members of the Swedish parliament. I hope this letter has reached you by now. In this
letter I referred, among other suggestions; to contacts with the International Committee
of the Red Cross and the United Nations Office of the High Commissioner for Human
Rights.

A few weeks ago, through the valuable assistance of Ambassador Molander, a meeting
was facilitated with the High Commissioner for Human Rights, Mr. Sergio Vieira de
Mello, and the President of the Intemational Committee of the Red Cross, Mr. Jakob
Kellenberger. During these meetings it was confirmed to me that neither of these
organizations had received an official request from the Swedish government regarding
the possibilities of the abovementioned organizations assisting in the search for Mr.

Wallenberg.



During my meetings with Ambassador Molander and Ambassador Hamrin in Geneva,
I perceived that the Raoul Wallenberg case is considered by the Swedish govemment _
to be of a bilateral concern between the Swedish and Russian govemmmts S

In the recently pubhshed report by the commission of inquiry mto the actlons ofthe .
Swedish foreign policy leadership in the Raoul Wallenberg case, on page 40, it states: -
“The responsibility of establishing the entire truth about Wallenberg rested until 1991
with the Soviet leadership and rests today with the leadership of Russia”, which -
statement I interpreted to mean that the responsibility of establishing the fate of Mr.
Wallenberg rests with the Soviet leadership, and which conclusion I support.

It is my belief that, in addition, your government could explore cooperation with other
governments or parliaments. The governments of the United States, Canada and Israel
and the European Parliament have already offered their assistance in the search.

In the letter which I received from the Russian Embassy in Tel Aviv, dated February 6,
2003, Mr. Smirnov, Minister/Counsellor, stated that the issue of clarifying the fate of
Raoul Wallenberg has been removed from the agenda of the Russian/Swedish relations
and that the work on this issue has been completed at the official level and that the
matter has become one of historical research. The viewpoint in this letter is such that
believe that the responsibility of establishing the fate of Mr. Wallenberg is seen as one
of the conclusions of the above commission, but is not shared with the viewpoint of the
Russian government. Therefore, may I respectfully request whether you could please
consider sending an official objection to the viewpoints as expressed in the letter from
the Russian Embassy in Tel Aviv to President Putin. May I also respectfully request
that you convey to President Putin the importance of the need for continuous ,
cooperation in the search for Mr. Wallenberg by exploring all possible means to do so.

The International Committee of the Red Cross organized a few weeks ago in Geneva a
conference called “The Missing”. This conference was also attended by Ambassador
Molander and Ambassador Hamnn and myself. According to one of the statements at
this conference “the right to know the fate of a relative is a fundamental concern of
international humanitarian law and human rights law and it must be respected”.

In my personal dealings with the Wallenberg family, I perceived the importance of the

need to utilize all avenues that are being used to find a missing person. Ifully agree .

ﬂmt all avenues have to be explored to find Mr. Wallenberg and from my participation -
in “The MJssmg’ conference, I learned that “the right to know is a fundamental human

rights concern™.

Also, at this conference it was expressed that the government of which the missing
person is a citizen has the primary responsibility for initiating a search for the missing
person and his or her government has the responsibility to try to explore all avenues to
reach this goal. :

We all know that time is running out to find Mr. Wallenberg. May I therefore ask you
to urgently convey a meeting with all those individuals involved in the search to
explore the suggested mechanisms to find missing people as was stated in my letter to
you of January 27%. In addition to looking at these suggestions, it would be of great
value to see an official statement coming from your government that the Wallenberg
case has become one of unilateral concern and therefore other governments and non-



governmental organizations should be asked to assist in the search for Raoul
Wallenberg, as part of the official Swedish government policy.

To the best of my knowledge, the Israeli Pariiament will consider carefully any request
from your government to assist in the swrch for Mr. Wallenberg.

~ Looking forward to hear from you about which action your govemmmt may take in
this case.

Yours truly,

| Max Grunberg
Mrs. Nane Annan, (niece of Raoul Wallenberg), United Nations
Prof. Guy von Dardel (brother of Raoul Wallenberg), Switzerland

Mrs. Nina Lagergren (sister of Raoul Wallenberg), Sweden _

H.E. Jakob Kellenberger, President, International Committee of the Red Cross,
Switzerland

HE. Sergio Vieira de Mello, High Commissioner for Human Rights, Switzerland

(NAMES IN ALPHABETICAL ORDER) .

Mrs. Anger, widow of Ambassador Anger, colleague of Mr. Wallenberg in
Budapest

Ambassador Johanan Bein, Israel

M. Francois Bellon, Head of Delegation, International Committee Red Cross
Israel

County Governor Ingemar Eliasson, Chairman of the Commission of Inquiry into
the actions of the Swedish foreign policy leadership in the Raoul Wallenberg case

Ms. Ketevan Gagnidze, Human Rights Commissioner, Office of the High
Commissioner for Human Rights, Switzerland

Ambassador Harald Hamrin, Head of Raoul Wallenberg Inquiry, Ministry of
Foreign Affairs, Sweden

Dr Jean Kloos-Fishman, Chairperson, The Raoul Wallenberg Association,
Beer Sheva, Israel



Mrs. Talya Lador-Fresher, Advisor on World Jewish Affairs to
President Katsav, Israel A

Ambassador Anders Liden, Director General, Political Affairs Department,
Ministry of Foreign Affairs, Sweden

Ambassador Jan Lundvik, Sweden -

Ambassador Hans Magnusson, Deputy Director General, Head of Department for
 Central and Eastern Europe Ministry of Forelgn Affairs, Swedm :

Rabbi Michael Melchior, Member of the Knesset, Israel
Ambassador J. ohan. Molander, Swedish Envoy to Switzerland :

Dr. Mordecai Paldiel, Director of the Righteous Among the Natlons Deparlment,
Yad Vashem, Israel

Ambassador Dr. Dov B. Schmorak, Israel
Mr. Avner Shalev, Chairman, Directorate of Yad Vashem, Israel

Mr. Yaron Sideman, Counselor, World Jewish Affairs Deparlment, Mmlsn'y of
Foreign Aﬁ’an's Jerusalem, Israel

Minister/Counsellor Victor Smirnov, Embassy of the Russian F éderaﬁon, Israel



Raoul Wallenberg Honorary Citizen Committee

P.O. Box 38, Ra'anana 43100, ISRAEL
- Tel: #(872) 54 953039 Fax +(972) 9 7749495 E-mail: ygrun@netvision.net.i

~ January 27, 2003

~ His Majesty Carl Gustaf
King of Sweden

His Excellency Goren Persson
Prime Minister of Sweden

His Excellency Bjomn von Sydow
Speaker of the Swedish Parliamerit

Members of the'SwAedish Parliament
Via

Her Excellency Erika Ferrer
Charges D’ Affaires a.i. -
Royal Swedish Embassy, Tel Aviv

Your Majesty King Gustaf, Your Excellency Prime Minister Persson, Your
Excellency Speaker of the Parliament, Your Excellency Member of Parliament:

In a previous letter to your Majesty, I have expressed my thanks and gratitude for
having become an officer of the Royal Order of the Polar Star. This great honor has
. inspired me to intensify my efforts on behalf of Raoul Wallenberg. To that end, I

. would like to appeal to you, Your Majesty, as a great humanitarian and champion of
the Swedish People, to do all within your power to advance the practical aspects of the
search for Raoul.

The Royal Family, the Swedish government, parliament and the people of Sweden
have a long and dJsungmshed record in their commitment to human nghts and '
humanitarian causes. .

I have also been impressed by the efforts of Prime Minister Persson, Foreign Minister
Anna Lindh and other members of the Swedish Government and Parliament in their

- openness to review Swedish policy in the matter of Raoul Wallenberg, as well as their
* commitment to continue the search for Raoul. '

The official policy of the Swedish government is that, until and unless evidence is.
presented to the contrary, Raoul Wallenberg is considered to be alive. I would
therefore like to suggest that the Swedish Parliament consider passing a resolution that
would commit to continue the search for Raoul Wallenberg until such time as it can be
reasonably determined that he is no longer alive.




I believe that such a resolution is unportant so that the search for Raoul w111 be able to
continue regardless of which government is in power. This resolution would stipulate
the specific conditions and actions to be implemented in order to find Mr. Wallenberg.

To the best of my knowledge, since the beginning of year 2002, and 'Ihr‘ough at least
November, the Swedish Government has yet to:

1. Publicly appeal to individuals who may have factual information about the

whereabouts of Raoul Wallenberg;
2. Distribute a computerized image of Mr. Wallenberg, as he would look. today
(such an age-processed photo has been produced and is available upon request);
Establish contact with the International Red Cross Missing Persons Division;

w

. 4. Establish contact with the United Nation’s Office of the High Commissioner .

for Human Rights Commission regarding the Comittee on enforced or -
involuntary disappearances.

5. Call an international meeting of foreign ambassadors stationed in Sweden to

assist in their search for Raoul, emphasizing the need to elicit information -
regarding Raoul from ex-Soviet citizens living within their borders.

6. Establish joint contact with the Governments of the United States, Canada and
Israel, keeping in mind that Raoul Wallenberg is an honora.ty cmzen of the
United States, Canada and Israel.

7. Establish joint contact with the European Parliament, keepmg in mind ﬂxat the
Parliament passed a resolution on 17 May, 1990 (Doc. B3-936/90) concemmg
the search for Raoul Wallenberg (and his driver).

8. Approve the possibility of offering financial incentive for factual mformauon
regarding the Wallenberg case.

9. Recommend the appointment of an international, independent Human Rights
officer to oversee the overall progress of the search, in conformny with

‘Humanitarian Law.
10. Convene a semi-annual meeting of those involved in the search, in order to

rev1ew progress and coordinate ongoing efforts.

Keeping the above-mentioned in mind, I urge that parliamentarians be encouraged
to support a specific resolution dealing with the search for Mr. Wallenberg. If such
aresolution is passed, Sweden will continue fo set an example of superlative
committment to' human rights, as exemplified in the search for this one unique
person. Such a resolution will also be a source of great comfort to the family, who
have waited so long and endured so much suffering and pain.

May I kindly ask you to consider holding an emergency debate in consideration of

' implementing the above recommendations, as time is of the essence.

Looking forward to hearing from you, with many thanks,

Max Grunberg

Cc:

Prof. Guy von Dardel, brother of Raoul Wallenberg

Mrs. Nina Lagergren, sister of Raoul Wallenberg

His Excellency Anders Liden, Director General, Pohtxcal Affairs Dept Swedlsh
Ministry of Foreign Affairs
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EMBASSY : . . ¥
" OF THE, RUSSIAN FEDERATION - N | I

IN THE STATE OF ISRAEL
120 Hayarkon Str., 63573 Tel-Aviv

MR. MAX GRUNBERG

RAUL WALLENBERGC

@ HONORARY CITIZEN COMMITTEE
P.O.Box 38, Ra’anana 43100
} Israel ‘
J _ Fax: (09) 774-94-95
,

Tel Aviv, February 6, 2003

Dear Mr. Grunberg,

Referring to our conversations in-'November and afterwards. | would like to draw Your
attention . to thc response which was .received by the Embassy from the. Ministry of
Foreign Affairs of the Russian Federation to-our inquiry about the issucs raised in Vour
lctter dated January 27, 2003.

" “A Russxan Swedish mtergovernmcntal working group (WG) was cstabhshcd in 1991 to
' clarify the fatc of Raul Wallenberg.

® WG compriscd, on the Russian side, representatives from the Foreign Ministry, the
B Federal Security Scrvice and the Military Memorial Center of the Armed Forces. WG
conducted in-depth verification and study of the archives of the Russian Federation.
questioned the living witnesscs and relatives of those who dicd,. found 8 lot of ncw
~ documentary data regardmg the fate of Raul Wal}enberg :

WG completcd its work in January 200! with the conclusion that Raul Wallenberg dicd
or, rather, perished on July 17, 1947. It is confirmed by indirect cvidence, since almost all
the direct proofs had been destroyed. In the course of thorough rescarch evidence was
. found on the capture and arrcst of the Swedish diplomat as well as on some aspects of his
stay at prisons of the then systém of statc security of the Sovrct Union. It was impossible
to {ind out more reliable information.

In view of the factor of time the possibility to find any new witnesses in possession of
relevant data concerning the fate of Raul Wallenberg is virtually non-existent. Surfacing
of documents that might open up new or unknown aspects is most unlikcly. WG declared
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that it had fulfilled its task and that the poss:bﬂmcs to clarify the fatc of Raul Wal]enbcrg
" in a morc precisc way had been exhausted. Both Russian and Swedlsh parts of WG
prepared and published reports on the work it had accomphshed

| At this stage the issue of clarifying thc fate of Raul Wallenberg has been removed from
* the agenda of the Russian-Swedish relations, Work on this issue has been comp!eted at
the official lcvel and has become a matter of ’hmtonczﬂ rescarch -

~The Russ1an side continues to assist Sweden in replying to spemf c rcquests for additional
.’ _information about the fate of Raul Wallenberg proceeding from the fact that further work -

on this issue is to be conducted by historians™.

J - Please, accept my best regards.

///\-/ictor SMIRNOV

MINISTER-COUNSELLOR
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Utrikesdepartementet Ambassadéren Mats Ringborg

Ambassaden Oslo dnr L- / ()2 (&
Enheten for Central- och Osteuropa (EC) , >r o032, #§€
Ambassadér Harald Hamrin
Telefon 08-405 33 43

Raoul Wallenberg

hbt. Ringborg-Hamrin, 2003-03-10
Brodet,

Tack for Dina rader med bif. notat av Per-Egil Hegge om Gennadij Andrejevs
uppgiftet rorande Raoul Wallenberg.

Vad Hegge sktiver tyder, som han sjalv papekar, pa att det skulle kunna
handla om ren desinformation och Hegge hat ju ocksa olika teorier om syftet
med denna ev. desinformation. Icke desto mindre 4r Hans Magnusson och jag
Gverens om att vi inte utan vidare kan ligga dokumentet ad acta. Exakt hur vi
kan g vidare vet vi dock 4nnu inte.

Med veckans kutit avgir en kopia av Hegges notat till Stefan Gullgten 1
Moskva fot ambassadens kiannedom. I ett handbrev till Stefan bet jag honom
ocks att pd limpligt sitt hos norska Moskvaambassaden efterhéra vad man
dir har for dokumentation om Andrejev och Davidov och di sirskilt deras
ansékan om inresevisum till Norge. Vi far avvakta Stefans svar och darefter

avgora vad nista steg kan bli.

Som svar pa Din friga om aterkoppling till Hegge foreslar jag att Du, om Du
sd finner limpligt, ger honom ovanstiende information och meddelar honom
att jag s smaningom kontaktar honom. Halsa honom ocksé 4 det varmaste
fran mig — jag kinner honom sedan urminnes tidet, men har inte triffat
honom, om jag minns ritt, sedan jag besokte Oslo nigon ging i mitten av

1980-talet.

Harald Hamrin

CABINET

Postadress Telefon E-post: ud.registrator@foreign.ministry.se

103 39 Stockholm 08 - 405 10 00 X.400: 5=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
Besoksadress Fax Telex

Fredsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR S
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REGERINGSKANSLIET 2003-03-26

Utrikesdepartementet Forste ambassadsekreteraren Stefan Gullgren

Ambassaden Moskva
Enheten for Central- och Osteuropa (EC) e o .
Ambassadoér Harald Hamrin
Telefon 08-405 33 43
E-post: harald.hamrin@foreign.ministry.se

Raoul Wallenberg n
1 bil. ~ Hbr 0DCRIO 2('4-1((}'”1)(1{'7"“4 Hopudey oo ©
Brodert,

Fran ambassaden i Oslo har jag mottagit bifogade notat fran Aftenpostens
Pet Egil Hegge i drendet Raoul Wallenberg.

Du kommer vid en genomlisning att finna att vad Hegge har att beritta
innehaller, som Hegge £.6. sjilv sktiver, en rad fakta och omstindigheter vilka
tyder pi att historien skulle kunna tolkas som ren desinformation. Icke desto
mindre ir Hans Magnusson och jag 6vetens om den ocksi innehdllet
uppgifter som got att vi inte utan vidare kan ligga dokumentet ad acta. Exakt
hur vi kan gé vidate vet vi dock dnnu inte.

Tills vidare sinder jag Dig ditfor Hegges anteckningar i forsta hand for Din
information och ev. synpunkter. Dock skulle jag vilja be Dig att pa limpligt
och disktet satt kontakta Notges ambassad i Moskva och dir efterhdra vilka
uppgiftet, foton, inbjudan frin Hegge och ev. annat material ambassaden har i
samband med Andrejevs och Davidovs ansokan om inresevisum till Nozge

(se sid. 2 i Andrejevs brev av december 2002).

E<“‘\/ 4\ Q‘-«.—s

Yoos

Harald Hamtin

Postadress Telefon E-post ud.registrator@foreign.ministry.se
103 39 Stockholm 08 - 405 1000 X.400. S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=S!L; C=SE

Besdksadress Fax Telex
Fradsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR S ]/ 1 L\, /(,U/l‘ i’) (}% A
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REGERINGSKANSLIET

Utrikesdepartementet
EC

Hans Magnusson
Telefon 405 3273

V_.

Ambassaden MOSKVA,

Raoul Wallenberg

103A 2002-12-05

(1 bil + $ underbil)

Fran EC

2008 181502
Telefax /
2003-03-26 P 2

sid. 1 ()

=78

Ambassaden ombedes 6verlimna note med innehall enl. bifj utkast till

det ryska utrikesministeriet.

Cabinet
,,
/
() Lo/S 1638
4 W
(. : D b .
/ -
Posladress Telefon E-post: ud@foreign.ministry.se
103 39 STOCKHOLM 08 -4051000 X.400: S=UD; O=Forelgn; P=Minisiry; A=SIL; C=8E
Bestksadress Telefex Telex
Fredsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR 8
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UTKAST

(inledande fras)

v ev o, har dran hirmed, under dberopande av dels ryska
utrikesministeriets aide-mémoire den 17 maj 2002, dels av Note nr
10692/2 ED den 15 december 2002 rérande Raoul Wallenberg , be om
fsljande kompletterande information.

I aide-mémoire 17 maj 2002 redovisas detaljerad information fran FSB
om fangar vilkas namn foreter vissa likheter med Raoul Wallenbergs. I
note den 15 december 2002 redovisas kort information fran Ryska-
Federationens inrikesministerium att man dir kunnat faststilla vilka
personer som har namn liknande Raoul Wallenbergs. Det anges dock
inga uppgifter om dessa personer.

Det vore virdefullt om MVD kunde ge samma typ av detaljerade
uppgifter som erhallits frin FSB fér dessa personer. Kopia av aide-
mémoire bifogas, liksom den ursprungliga svenska aide-mémoire fran 29

januari 2002.

Det vore dessutom av intresse erfara om MVD har uppgifter om en
Rudolf Wallenberg, om vilken det i den svensk-ryska arbetsgruppen
rérande Raoul Wallenberg sades att han var fange i Vorkuta.

Sveriges Ambassad begagnar detta tillfille att forsékra .............. om sin
utmirkta hdgaktning.

Moskva den ... oo cvvver wees

i
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Under den tid den svensk-ryska arbetsgruppen rorande Raoul Wallenberg
varit verksam har man frin rysk sida i arkiv och kartotek skt efter den
svenske diplomaten inte bara p4 basis av hans namn rétt stavat utan dven i
snarlika varianter och mojliga felstavningar. Det har ocksa framkommit att
det i ryska lager och féngelser forekommit personer med samma efternamn
men annat fornamn, t ex Rudolf Wallenberg i Vorkuta.

For den framtida forskningen vore det bra att ha en dverenskommen lista pd
namn som liknar Raoul Wallenbergs och som, i olika vittnesmal, kan ha
utgjort en felkalla eller klla till missforstand. Det vore virdefullt om man
fran rysk sida redan i en néra framtid kunde g igenom listan nedan och
ange fodelsedatum, datum for arrestering och datum for fangelse-
/lagervistelse, i den mén ndgra av namnen pAtraffas i kartoteken.
Dérigenom skulle man ldttare pa ett mer systematiskt s#tt kunna eliminera
méjliga missforstand rorande pastadda iakttagelser av Raoul Wallenberg.

1. Varianter pé fornamn:
Raul/Paul/Olaf/Rudolf

II Patronym.
Raulovich

1 Efternamn:

Fahlenberg
Fallenberg
Oldenburg
Oldenberg
Raoulson
van den Berg
Vandenberg
van der Berg

3T
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van Berg

von Wallenberg

Waldmann
Waldenberg
Woldenburg
Waldenstein
Wallbeck
Wallberg
Wallenbergis
Wollberg
Wilberg
Wilborg
Willburg
Wallburg
Walenberg
Wohlberg
Waldenburg
Woldenstein
Wallenbeck
Wallenbergs
Wollburg
Wallstein
Wallenstein

(@
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B cpaf ¢ mamsTrON sgrueKofi [oconseTsa Ilpeumn ot 29 susapa 2002
rofa OTHOCHTEIBHO BEIICHERNA ¢y a50B! MBEICKOIO MUILIOMAaTa P.Bannenbepra
YMEeeM FeCTh COOOMATH CHEeAYIONIYIO uH(OpMALUIO, HONYHeHHYIO B peaylbTaTe

IIPOBEPKH Y10 yHeTaM [eATpanbHOTO BpXHUBA ®CE Poccyn daMunni, IMEIOIIHX

CxOLCTBO ¢ bavmuelt P Banner6epra.

O 1. Lepr Pynonsd, 1903 rp- pemer, ypoxenen —rHoRurrpena

nipoBHHEIAR MeKIeHoypr, alen HCHATI u CA, Y4ACTKOBEIN SKARTAPMEPHH
I"padtenrares (Tlomepannd). ApecToRaH 11 wions 1946 r. opramamu MI'b
CCCP no oOBHHEHMK) B M30MEHNH  CORETCKAX pafoumnx, YTHAHHEIX B
CepmaHito. BoerHEH Tpv.l6y"ﬂan rapauzoHa CoBETCKOro CeKTopa r.Bepimusa 10
moms 1948 rofa Ha OCHOBAHMK [1.KBY §3 cr.2 JaxoHa Nel0 KorTpoiangoro
copera B lepmapun oT 20 nexabps 1945 roxa TPUrOBOPHI P.Bepra K
sarmogenmo ga 10 get 8 WUTJL Ha ocnoBasdy pewierust KoMHACCHH (xaxo# —
He yxaszano) oT 10 nexabpst 1949 1. mepenaH HEMEIKNM sracraM 10 deppans
1950 y. Creenuii 0 nanmei’iméﬁ cynpOe P.bepra B LeHTPANbBOM ApXARE dCh
Poceust HE UMEETCAL.
= 2. BonsGypr [Mayns, 1907 1.p., HeMel, YPOXKEHEN mep.Arrepenopd, Kpa
| JIe6yc, TOMMUEHCKAR I‘pyﬁnm «JIsuTRax», ApecTOBaH OpraHaMu BOEHHOH
KOHTPPasBEIKH <<CMépﬂD> 14 moHs 1945 Toma mo OOBMHEHHIO B «y30meHHR
- COBCTCKAX TPAXIAH, YTHAHHBX B [epmanuo». BOSHHEM TpuOYyHATIOM THITA
rpynmsl CoBETCKIX omcynaxilnommx BOWCK & TepMaHmy OT 5 HIOJL 1945 1. na
ocHORaHHM 1-0% cTarsH Ykasa [Ipesmmiyma BepxosHoro CoBeTa CCCP ot 19
anperst 1943 rona I1.BoNEGypr IPUTroBOPEH K paccrpesry. 1Iprropop NpuBeIeH
B HCIIONHEHHE 2 aprycra 194;5 r. CpeneHui O MECTE 3aXOPOHCHHA 11.BonsGypra
B JlepTpansHom apXuBe (IICB Poccum HE UMEETCH.
3. Bannenmreiis, C—)p'fxcr, 1906 r.p., YPOXKSHEIl r.®pauxdypra, HEMEL,

NEPEBONEWK TEPMAHCKOTO [MOCONBCTE B PymbiHad., ApecToBaH OpraHaMi

I/
cirn UDfax1 2002-06-04 11:03:24 04548002 / )
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ROCHHOM KOHTPPasBeAKH «C}‘Mepm» 2-ro Yxpauuckoro (poHTa 7 centabps

1944 rona B T.ByxapecTe Mo 0OBHHEHHIO B maonake. o pemernnio Ocoboro
cosemanud npa ML E CCCP ot 19 mous 1948 1. ) BanneHITeHd 3aKIoteH B
WTJL cpokoM Ha 25 JeT. OcpoBoxaen 10 oxradps 1955 1. na 0CHOBAHKA Via3a
(KaKoro - He OTMEUeHO) OT Zé cenrralps 1955 r. v peYIaATPAUPOBAH B [epmanmnio

S (8 TexcTe - «[@Py) 16 oxtabpsa 1955 I Cpemenuit 0 nantpedmei cynsoe

) BanneHITeHHa B I_IGHTpaJII{HOM apxppe O@CB Poceny e AMEETCAL.

Cpeaeduit 0 Ipyrux HHNAX, haMBIEM KOTOPBIX CXOZMBL & amymaeHt
P Bannenbepra, B IJ;eHTpanw'c)'M apxuse @CB Poccun HE MMEeTCA.

Cornacro mmeommMes B (IeHTpabroM  apXuBe dChE  Poccuu -
cpenmeHuAM, AJCKCAHIP (Wanxop) Karom, 1904 r.p., TOCTYIHI B
JedopTOBCKYIO TIOPEMY 3 oxTaOps 1944 T., a 22 WoiA 1947 r. yb6mi BO
By TPEHHIO TIOPEMY. 9 ﬂH]gEiapH, 21 mapra v 27 wiona 1945 1. ox BEIZBIBANCS
H4 JOTpoc K OLepYTONHOMOTEHHOMY 2 OTACHA ['VKP «Cmepm» HKO CCCP
Amenuny (ymep B 1974 1.); 12 aprycra 1946 r. - X COTPYIHHUKY 4 orgena 3
I'naguoro ynpziBneHm MIBICCCP CMuprunKoMy (ymep B 1988 r.); 22 mons
1947 1. - K HavalbHUKY orneseras 4 orgena 3 Tnmapnoro YIpaBIeHII MI'b
CCCP Kyspmuuady (YMep B 1977 r.). 23 mona 1947 1., yxe HAXOIUICE BOA :
BuyTpeuHeil TIOPLME, REBLBAICH HA IONPOC K HAWANBHAKY 4 OTAGNA 3| 083
[nasxoro yupaenemat MIT5 CCCP Kapramosy (ymep B 1979 1).

Kaxux-nabo Tnpyrnx cBEeHMH MOKYMEHTANBHOrO — XapakTepa 00
fe A KaroHe He BHABICHO. Her muKakuX HAHHEIX O 3aBEICHMU HA HETO

YrONOBHOIO Jena B KaPTOTEKaX W KypHAIax PerfCrpaiyd, He 3HAYHUTCH OH
taxoxe B yaetax MBJ n @Cﬁ Pocend.

JToKyMEHTANEHBIX MATEpMAnos, IIOATBEPKIAIOTMX madopManyo 0
comepxanuy  A.KaTona B; onHofl KaMepe € BOAWTEICM P Banmneubepra

. o i
B.JlarrdensnoM, B LeHTPanbHOM apXuBe HCE Poccyn HE BRISBICHO

Mockga, \é 7 wax 2002 Toma

+kom UDfax1 2002-06-04 11:03:46 04548003
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MunucrepcTBo HHoCcTpaHHBIX Hen Poccuiickoii
denepalldll  CBHACTENBCTBYET CBOE  yBakeHHe I1lOCONBCTBY
Koponescrsa.Illsenus B Poccuiickoit ®enepanuu u, cepinaschk Ha

naMaTHyIo 3anucky IlocomscrBa oT 28 wmromst 2002 roma, mmeer

M F&L-!:/,L/‘\V
YeCTE COOOIIUTE Cleyoliee. ¢

I. Buamorr Jlanrgemsnep u  Anexcappp (Iammop) Karow,
Haxomsck Bo Buyrpemuedl TopsMe HKBJI, BBB3BIBaJHCH Ha
JOIpOC K HavansHuKy 4 ormena 3 I'maBHoro yupasnenus MI'b
CCCP Kapramosy 27 .mtons 1947 roma. Bpems pompoca

nepsoro — 2.15-18.30, Bropero — 2.35-18.30.
2. XaIaHCKHH I/Iocmb AHTOHOBHY OBUT OCYXIEH IIOK CBOEH
— dbamueit, a o cieICTBHEM Haxomuics mox Ne 14. Ipoxonut
| . WO jieiy o6 OpraHM3aToOpax, PYKOBOJMTENSX M YHacTHHKAX
IIOJIFCKOTO IOATIONBs B ThULy KpacHo# Apmuu Ha TeppHTOpHE

ITonpmm. |

3. B pesymprare OpOBEPKH [0 OKypHanaM perucTpaLlid
3aKmoYeHssx BayTpenneit u Jledoprosckoi T}OpeM, a TaKxe
mo mepermcke oraena «A» MIB CCCP o jaBwxeHHH
3aKIIIOYEHHBIX yCTaHOBHTf, (amumuy I, KoTopsie B 1945-1947

rofax coIepXajlnuch noa HoMepamu 19 u 20, He mpeaCTaBHIIOCH

BO3MOXHEIM.
s
IHOCOJIBCTBY KOPOJIEBCTBA HIBEITASI 5 Avst Wp 7 kj
r.MockBa Bo « Svas nwete " L

oA
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B pesynsraTe nposepkd MUHHCTEPCTBOM BHyTpenHHX e
Poccuiickoit @Penmepanum OBUIM YCTaHOBJICHBI JIMIIa, HMEHa ¥
daMuIHKE KOTOPEIX HMEIOT cxonctso- ¢ P.Bamten6eprom. Oxmaxo 1
CBSI3M C CYIIECTBEHHBIMH PACXOXIEHHSIMH B Ouorpadudeckm
OAHHBIX 5THX Jui ¢ P.BamreHOeproM IONydYeHHbIE CBEICHHS I
HeMy OTHeCeHbl OBITh He MOryT. JlaHHBIX O «HOMepHBm
3aKUIIOYEHHBIX, COIep)KaBIIMXCs BO Bilagumupckod TropbMe, I
kaproreke MuHHucTepcTBa  BHyrpemnmx  gen  Poccuiickor
Denepanun He 0OHAPYKEHO.

MHUHECTEpPCTBO TIONB3yeTCsl CIIy9aeM, Y4TOOH BO30GHOBHTI

IToconsCTBY yBepEHHUS B CBOEM BBEICOKOM YBa)KEHHUH.

1S/ QLT IReKBa, «f » nexabpst 2002 rona
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REGERINGSKANSLIET | 2003-03-27 |
Utrikesdepartementet Talmannen Bjérn von Sydow

Riksdagen

Enheten for Central- och Osteuropa (EC)

Ambassadér Harald Hamrin G "
Telefon 08-405 33 43 Statsminister Goran Persson

E-post: harald.hamrin@foreign.ministry.se - Statsradsberedningen

Utrikesminister Anna Lindh
UD-MK

Efters6kning Raoul Wallenberg
1 bil. - € . hbir  Ferrer- Bamedn 030309

Frin den israeliske medborgaren Max Grunberg har till ambassaden i Tel
Aviv inlimnats bif. brev med begiran om att detta évetlimnas till

ovanstaende adressater.

Brevet har p4 Grunbergs begiran dven Gverlimnats f6r kinnedom tll
landshévding Ingemar Eliasson, utrikesridet Anders Lidén och ambassadéren

Johan Molander.
: L‘§ (et ::(c.ﬁiw.(ﬁw‘_;q\
Harald Hamtin
Postadress Telefon E-post: ud.registrator@foreign.ministry.se VU
103 39 Stockholm 08 - 405 10 00 X.400; S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE &
Besoksadress Fax Telex i

Fredsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR S
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Ministry for Foreign Affairs -gC
Sweden ,
Enheten fér Central- och Osteuropa (EC)
Ambassador Harald Hamrin

Telephone +46 8 405 33 43

E-mail: harald.hamrin@foreign.ministry.se

Information on Raoul Wallenberg

w_(ﬁ{i\a\/a& " | 1 PaALe”

Stockholtm, 27 March 2003

‘Mzx. Chatles Anastaso's

505 O'Farrell Street -
San Francisco, CA 94102
USA

Dear Mr. Anastasos,

Thank you for your kind letter addressed to Forexgn Mmster Anna Lmdh

She has asked me to answer your letter.

Let me first of all thank you for taking an interest in the tragic fate of Raoul
Wallenberg. As you know Wallenberg has been on the agenda of Swedish- -
Soviet and later Swedish-Russian relations for the past 58 years. Even after

-the Swedish-Russian working group published its report in January 2001 and

after the more recent inquiry, "A failure of diplomacy", was published earlier
this month the ultimate fate of Raoul Wallenberg remains clouded in mystery.

As to your question 2bout an informal dramatic reading of your play I would
suggest that you get in touch with the Swedish TV, film and theatre school ..
under the following address:

Dramatiska Institutet
Box 27090

102 51 Stockholm
Sweden

Sincerely yours,

N e

Harald Hamrin

Postal Address Telephone E-mait. ud.registrator@foreign.ministry.se

SE-103 39 Stockholm +46 8405 1000 X.400: $=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE ~ {
SWEDEN \Qﬂ(_f) - \)gO%a
Visitors' address Fax Telex

Fredsgatan 6 +46 87231176 105 90 MINFOR S . /
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_STANDIGA

REPRESENTATION

Genéve

Ambassadéren

2003-03-28

Ambassaddr Harald Hamtin
UD-EC

Raoul Wallenberg

N

"

Bifogat versindet jag kopia av ett brev frin Réda Korsets president Jakob
Kellenberger till Max Grunberg, som uppfoljning till den senares besok 1
Genéve. Jag har fatt brevet under hand, pd petsonlig basis, ditekt av
Kellenberger, vatfor jag skulle dnska att det behandlas konfidentiellt.

—
s

‘/M/%‘

Johan Molander

Postadress: Telefon: E-post:

Case Postale 190 00 41-22-908 08 00 misslon.sweden@ties.itu.int
CH-1211 Genéve 20 htp://missions.itu.int/~sweden
Schwelz

Besdksadress: Telefax:

82, rue de Lausanne Q0 41-22-90808 10

1202 Genéve

i)
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2003 -03- 27
REPR. GENEVE

LE PRESIDENT

Geneva, 25 March 2003

Dear Mr Grunberg,

Following our discussion of 19 February 2003, as agreed | enquired with the
head of ICRC Protection Division and Central Tracing Agency, on the

eventuality of an ICRC involvement in the case of Mr. Raoul Wallenberg.

According to the records of our Central Tracing Agency, | can inform you that
archives of the International Committee of the Red Cross (ICRC) were
consulted by Mr Guy von Dardel, relative of Mr Wallenberg, on 4 March
1996. This consultation highlighted the contacts between Mr Wallenberg and
ICRC delegates in December 1944 in Budapest, in the frame of the
outstanding dedication of Mr Wallenberg for evacuating persons in danger of

Nazi persecution, but confirmed unfortunately that the archives contain no

" indication about the fate of Mr Wallenberg. The ICRC was not otherwise

i i

approached by the family of Mr nglenberg in order to inquire on its

whereabouts.

Mr Max Grunberg

Raoul Wallenberg Honorary Citizen Committee
P.0.Box 38

Ra'anana 43101

[srael

19, AVENUE DE LA PAIX, CH-1202 GENEVE - TEL. 022/ 734 6001




From our discussions together, and the documentation you provided us with,
| understand that a very high level dialogue has already been taking place

between the governments of Sweden and the Russian Federation in order to
resolve the issue and elucidate the fate of Mr Wallenberg. | refer in particular

to the meetings of the joint Swedish-Russian working group.

The ICRC is not part of this dialogue, which appears to constitute a
particularly appropriate mechanism to address this issue. Reflecting on a

possible implication of ICRC, it would not add more value nor lead to more

satisfying results.

| wish to take this opportunity to renew my appreciation of your active
participation in the process of the Conference that ICRC recently organized
on the Missing problematic. Amidst the countless tragedies of the missing
persons, you certainly contributed to bring to everybody's attention the fact

that behind every "case" lies the reality of a suftering family.

| wish to commend your personal commitment and perseverance to promote

the search for Mr. Wallenberg and express my hope that his fate may be

clarified.

Yours sincerely,

J L }<Q oL
ob nber e’r&/ (/(Z‘j

Jakob Kelle

2

,ﬁ.‘
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"sberger” <sberger@prodigy.net> on 2003-04-03 16:31:11 D R’Zﬂa S 7?7055
- 2003"-04- 0703
: Avd Gr va— |1
To: Goéran Rydeberg/FOREIGN/MINISTRY@RK E w
cc: Harald Hamrin/FOREIGN/MINISTRY@RK, Hans Magnusson/FOREIGN/MINIST '

Sub}ect Tapes

ami

" ] @4 ‘Dear-Goeran Rydeberg -

027 foan The Raoul Wallenberg case file of the Swedish Foreign Ministry contains interview reports as well as tapes

ot of the interviews with two witnesses, Karolyi Remenyi and Albert Hollosy. According to UD records,
«Jtnsrn Remenyi testified at the Swedish Consulate in Muenchen on January 24, 1984 and Hollosy's testimony was

T U heard on November 12, 1981. I would like to ask you for a copy of each of these taped interviews, that is in
rAA each case a copy of the tape itself as well as any transcript, partial or complete, that may have been written

§ 8 up. If additional taped interviews were conducted with Hollosy or Remenyi, I would like a copy of those

sessions as well. I would be grateful if you could advise me of the cost for the transfer of the tapes
7% and possible copying as well as postal expenses before you send the material to my address in the US:

P
3‘ Susanne Berger
] 4793 Williamsburg Blvd
Arlington, VA 22207 USA

Best regards - Susanne
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REGERINGSKANSLIET Stockholm, 30 Apzil 2003
Ministry for Foreign Affairs Mr. Max Grunberg
Sweden” _ Raoul Wallenberg Honotaty Citizen Committee
Enheten for Central- och Osteuropa (EC) P.O. Box 38

Ambassadbr Harald Hamrin \
Telephone +46 8 405 33 43 Ra'anana 43100
E-mail: harald.hamrin@foreign.ministry.se ISRAEL

Raoul Wallenberg

Dear Mt. Grunberg,

I have been asked by Prime Minister Gotan Persson and Foteign Minister
Anna Lindh to tespond to yout letters with suggestions on how to ptroceed in
the seatch for further information on Raoul Wallenberg's fate.

Let me fitst of all apologize for the long delay in answering yout letters. As
you know a special commission under the chairmanship of former Governor
Ingemar Eliasson recently published a 780 page report on the Swedish
Foreign Ministty's handling of the Raoul Wallenbetg case. Before
commenting on the valuable suggestions, contained in yout lettets, we wanted
to read and digest the repott. As a matter of fact, the tepott presented not

“only its evaluation of past Swedish actions — ot inaction — but also its ideas
about where to go from here. In particular, the tepott pointed at three
avenues to follow in the search fot the full truth about Raoul Wallenberg's
fate.

Highest priotity was given to the Soviet/Russian avenue. The Eliasson report
notes that some archival material has not been presented to the Swedish side
and that while some such material may have been destroyed intentionally or
unintentionally, mote documents should be possible to find through a
systematic search in Russian archives. This is also, in ptinciple, the position of
the Foreign Ministry. Thus e.g,, we think that the cottespondence between
the Soviet Embassy in Stockholm and the Foreign Ministty in Moscow, in
patticular during the 1940's and 1950's, if available for research, might throw
additional light on Soviet policies related to Raoul Wallenbetg. The same goes
for some other files and archives, in particular the file on Michail Tolstoy-
Kutuzov and the SVR archive. There are also types of follow-up activities that
could be undertaken in Russia. We cannot, therefore, agtee with the position
of the Russian Foteign Ministry, as put forward in Mt. Victor Smitnov's letter

Postal Address Telephone E-mall .

SE-103 39 Stockholm +46 8 405 10 00 ud registrator@foreign.ministry.se l[’,(é

SWEDEN -

Visitors' address Fax Telex o o opslrar)

Fredsgatan 6 +46 8723 11 76 106 90 MINFOR § Q{’X@ 0304 y
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Stockholm, 30 April 2003

to you, that "the possibilities to clatify the fate of Raul (sicl) Wallenberg ina
more precise way (have) been exhausted" and that "the fate of Raul
Wallenberg has been removed from the agenda of the Russian-Swedish
relations". Our differing position was made cleat to the Russian Foreign
Ministry quite tecently. In fairness, it must be said that the Russian side
declared on this occasion that it understood and tespected the Swedish
position and confirmed that it would co-operate with us in our further
endeavours to unveil the truth about Raoul Wallenbergs fate. The same has
been stated at Russian-Swedish meetings at the political level, including at the
very highest one. To summatize, out work continues even after the
publication of the 2001 report by the Russian-Swedish wotking group and
after the publication of the Eliasson commission repott. In addition, I would
also like to inform you that the Swedish Government has set up a fund of
750 000 Swedish kronot for this year (and we expect fresh money for the
yeats to come) to support independent research by Swedish and non-Swedish
historians on Raoul Wallenberg. This, I think, answets some of your explicit

ot implicit questions and suggestions.

The second highest priority for future tesearch, according to the Eliasson
commission repott, is the Ametican avenue. In its report the commission
details the central role played by the US government and US Embassy in
Stockholm in tecruiting Raoul Wallenbetg and in instructing him duting his
stay in Budapest. In general terms this was known even before, but the
comtission report presents new and detailed material on this subject. You
may therefore rest assured that we intend to putsue our American contacts
both through official channels and through independent tesearchers, who ate
willing to wotk in Ametican atchives.

The Eliasson commission repott also states that more work could be done in
Hungarian atchives in otrdet to give a fullet picture of Raoul Wallenbergs
activities in Budapest in 1944-45. As a matter of fact, Ambassador Jan
Lundvik happens to be in Budapest at this very time to, hopefully, establish

exactly how we could proceed along this avenue.

I should also and finally add, that we intend to look into the possibility of
doing, ot having independent researchets do, mote systematic work in

German archives.

In responding to some of your concrete suggestions, 1 would therefore like to
assute you that we intend to remain in close contact not only with Russian
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and Ametican, but also with Hungarian, Getman and other, including Israeli,
authotities to facilitate further advances in the search for mote information
about Raoul Wallenbetg. As you know, we have all along been in contact with
teptesentatives of all these, and other, countties, in particulat in connection
with the reseatch done by the Russian-Swedish working group during the
1990's. We also keep Embassies of all othet televant countties tegulatly
informed about majot new developments in the Raoul Wallenberg case.

As fat as some othet of your suggestions are concetned, let me say the
following. So much wotk has been done over the years on Raoul Wallenbetg,
that we are somewhat sceptical about the usefulness of general approaches.
Furthermore, the Raoul Wallenbetg case is such an exceptional one, that
methods that would be consideted as normal in other cases, probably ate not
applicable on this one. A public appeal about factual information on the
wheteabouts of Wallenberg was, e.g., already tried by the Russian-Swedish
wotking group. Consideting out experience from the rather large number of
dubious "witnesses" (in addition to the very few obviously teliable ones), who
have come forward in the past, we believe that financial incentives for factual
information about Raoul Wallenberg might only lead to more dubious
"witnesses" coming forward.

As far as yout suggestions ate concerned to establish contact with the
Intetnational Red Cross Missing Persons Division and with the United
Nations' Human Rights Commissionet we highly appreciate yout recent
initiative in connection with the Missing Petsons Conference in Geneva.
Ambassador Johan Molander is in contact with both, but, as I mentioned to
you duting our meeting in Geneva, the Swedish Government would not want
to act in such a way that it could be seen as deptiving itself of part of its
responsibility in the search for further information on Raoul Wallenberg.

Finally, your suggestions that the Swedish Parliament hold an emergency
debate and pass a specific tesolution dealing with the search for Raoul
Wallenbetg obviously fall under the competence of the Patliament. It would
not be appropriate for the Foreign Ministty to express an opinion on that

mattet.

To summatize, having in mind what has already been done we believe that
the best path to follow after the publication of the two repotts of 2001 and
2003 is to push forward on conctete and specific measutes, including further
reseatch in Russian, American, Hungarian and other archives. This could be

i)
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done, and is being done, by officials of the Swedish Foreign Ministry and by
independent reseatchets, but international contributions ate always welcome.
We ate cutrently establishing a Raoul Wallenberg data base, which when
completed later this yeat will hopefully be a valuable tesearch instrument for
the Ministty's own endeavouts as well as for independent reseatchets and we
would certainly highly appreciate if you could spread wotd about it through

yout channels and contacts.

Let me finally say, that I appteciated the chance to meet with you in Geneva
in February. Let me also assute you, that the Swedish Government, as well as
we individual officials who are dealing ditectly with the Raoul Wallenberg
case, highly appreciate the work being done by the Raoul Wallenbetg
Honorary Citizen Committee and by you petsonally to spread knowledge
about Raoul Wallenberg and to seatch for more information about his fate.

Youts sincerely,

*ch e (c;&ﬁﬁw/w AN

Harald Hamrin

P.S. Ambassador Andets Lidén sends his best regards!

cc.: Prof. Guy von Datrdel
Mzts. Nina Lagergren

kgl
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Utrikesdepartementet Ambassador Ake Peterson _

Enheten for Central- och Osteuropa (EC)
Ambassadér Harald Hamrin

Telefon 08-405 33 43

E-post: harald.hamrin@foreign.ministry.se

Raoul Wallenberg

Ambassaden Kiev

2bil

Broder!

Jag hat mottagit kopior av tvi brev (med bilagor) skrivna av samma person
och adresserade till Svenska Dagbladets chefredaktor resp. Nina Lagergren.
Brevskrivaren heter enligt namnteckningen Heintich-Andrew v. Remmer och
dr bosatt i Jalta p4 adress och med telefonnummer som framgir av breven. I
korthet handlar breven om féljande.

Remmers far var under andra virldskriget officer i Roda Armén. I februari
1945 arresterades ban, di han befann sig med sitt forband i Ungern. Han dog
i sovjetiskt fingelse 1950. Ar 1963 uppséktes inkan, dvs Remmers mor, av
tvi civilklidda sovjetiska generaler, som informerade henne om makens &de.
Fore sin d6d 1978 6verldmnade hon i sin tur till sonen information om matet
1 ett brev, som nu befinner sig i brevskrivarens-sonens 4go i Jalta. Brevet skall
bl 2 innehilla inte nirmare preciserade upplysningar om Raoul Wallenberg,
som fadern skall ha delat cell eller i varje fall fingelse med under en tid efter
1945. Remmer vill nu éverlimna brevet eller kopia dirav (sjalvfallet bittre
med originalet) till en betrodd representant f6r familjen. Jag har idag talat med
Nina Lagergren, som ir inférstidd med detta.

Jag féreslir dirfor att Du till att borja med later ndgon av Dina medarbetare
(Anders Troedsson?) kontakta Remmer. M6jligen har Remmer nigon ging
sina vigar forbi Kiev. Alternativt kan ambassaden i samband med besdk i
Jalta eller resa 4t det hillet uppsoka honom.

Postadress Telefon E-post ; .
103 39 Stockhoim 08 - 405 10 00 ud.registrator@foreign. ministry.se R é l[ [(W@
Besdksadress Fax Telex

Fredsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR S 03052/ /%6
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Det ir av Remmers brev omdjligt att avgdra virdet av den information som *
kan finnas i moderns nedtecknade information. Men vi bor under alla -
férhillanden fSlja upp saken. ' '

Med bista hilsningar

N zdﬁt.
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Utrikesdepartementet
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Administrationsenheten, A-ARK ‘ Sikerhetspolisen
Géran Rydeberg B OX- 8304
Telefon 08-405 55 02 ‘
E-post: goran.rydeberg@foreign.ministry.se '
102 26 Stockholm
) Z Qi g Begiiran att fa ta del av alimén handling
| /72 (5 bilagor)
A | .
; __,_l I skrivelse till Sakerhetspolisen den 25 mars 2002 begirde ambassadér

Harald Hamrin vid UD fér min rikning ritten att ta del av personakten
f6r den i Sverige bosatte exilungraren Vilmos Bshm (Bil 1).

Sikerhetspolisens beslut (SA 187-2508-02) den 8 april 2002 angav att
Béhm inte f6rekommer i myndighetens akter eller register (Bil 2).

I arkivférteckningen frin rapporten Eitt diplomatiskt misslyckande (SOU
2003:18) fran den av landshévding Ingemar Eliasson ledda utredningen
om den svenska utrikesledningens agerande i fallet Wallenberg, framgar
pé sidan 778 att kommittén kunnat ta del av Sikerhetspolisens personakt
P 1854, Vilmos Bshm (Bil 3). Dirvid kan konstateras att det ovan
nimnda svaret Harald Hamrin erh&ll frin Sikerhetspolisen att BsShm
inte forekommer i akter och register vid myndigheten inte var korrekt.

Undertecknad anhaller dirfor om ritten att f3 ta del av Sikerhetspolisens
akt P 1854, Vilmos Bshm.

iy

Géran Rydeberg
Chef fér UD:s arkiv
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EC
Hans Magnusson
Telefon 405 3273

Ambassaden MOSKVA, dnr 16 v ‘

Raoul Wallenberg
103A 2002-12-05
(1 bil + $ underbil.)

Frin EC
Ambassaden ombedes 6verlimna note med innehaill enl. bifT utkast till

det ryska utrikesministeriet.

Cabinet

L) L6/3 1638 ﬁZ
Postadress Telefon Epost: ud@foreign.ministry.se / '
103 39 STOCKHOLM 08-405 10 00 X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE

BesSksadress Telefax Telex
Fredsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR S




UTKAST

(inledande fras)

. .. har dran hirmed, under 3beropande av dels ryska .
utnkesmlmstenets aide-mémoire den 17 maj 2002, dels av Note nr
10692/2 ED den 15 december 2002 rérande Raoul Wallenberg , be-om
féljande kompletterande information.

I aide-mémoire 17 maj 2002 redovisas detaljerad information frin FSB
om fingar vilkas namn fSreter vissa likheter med Raoul Wallenbergs. I
note den 15 december 2002 redovisas kort information frin Ryska-
Federationens inrikesministerium att man dir kunnat faststilla vilka
personer som har namn liknande Raoul Wallenbergs. Det anges dock
inga uppgifter om dessa personer. :

Det vore virdefullt om MVD kunde ge samma typ av detaljerade
uppg1fter som erhallits frdn FSB f6r dessa personer. Kopia av aide-
mémoire bifogas, liksom den ursprungliga svenska a.lde-memoue fran 29

januari 2002.

Det vore dessutom av intresse erfara om MVD har uppgifter om en .
Rudolf Wallenberg, om vilken det i den svensk-ryska arbetsgruppen
rérande Raoul Wallenberg sades att han var fange 1 Vorkuta.

Sveriges Ambassad begagnar detta tillfille att {rsikra ... ... ... ..... om sin
utmirkta hégakening, '

Moskvaden ... .ccuu. . ..
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Under den tid den svensk-ryska arbetsgruppen rorande Raoul Wallenberg
varit verksam har man fran rysk sida i arkiv och kartotek sokt efter den
svenske diplomaten inte bara pa basis av hans namn ritt stavat utan &ven i
snarlika varianter och mojliga felstavningar. Det har ocks8 framkommit att
det i ryska ldger och fangelser forekommit personer med samma efternamn
men annat fornamn, t ex Rudolf Wallenberg i Vorkuta.

For den framtida forskningen vore det bra att ha en 6verenskommen lista p&
namn som liknar Raoul Wallenbergs och som, i olika vittnesmal, kan ha
utgjort en felkilla eller killa till missforstand. Det vore virdefullt om man
fran rysk sida redan i en néra framtid kunde gé igenom listan nedan och
ange fodelsedatum, datum for arrestering och datum for fingelse-
/iﬁgervistelse, 1 den mén nagra av namnen pétriffas i kartoteken.
Dirigenom skulle man littare pa ett mer systematiskt sétt kunna eliminera
mojliga missforstand rérande pastadda iakttagelser av Raoul Wallenberg.

I. Varianter pa fornamn:
Raul/Paul/Olaf/Rudolf

I Patronym:
Raulovich

I Efternamn:

Fahlenberg
Fallenberg
Oldenburg
Oldenberg
Raoulson
van den Berg
Vandenberg
van der Berg
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van Berg
von Wallenberg

. 'Waldmann

Waldénberg
Woldenburg
Waldenstein
Wallbeck
Wallberg
Wallenbergis
Wollberg
Wilberg
Wilborg
Willburg
Wallburg
Walenberg
Wohlberg
Waldenburg
Woldenstein
Wallenbeck
Wallenbergs
Wollburg
Wallstein
Wallenstein

(G
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B ces3: ¢ maMaTsol sammckoii [ToconscTsa senun ot 29 smBaps 2002

roga OTHOCHTEIHFEO BELICHEHHS CYALOH IMBEACKOrO M@ImIOMAaTa P.Banneunbepra
HMeeM JeCTh COOOIIATS CASAYIOIIYIO HH(bopmaumo, IONYYEHKYIO B pe3ynbTaTe

nposepky 110 yaeTam LIeHTpambHOTo apxuBa ®CE Poccrm aMyUIHiE, AMEIOTIHX

CXOICTBO ¢ hammimeit P.Bannen6epra.

1. Bepr Pymonsd, 1903 r.p., xHemen, ypoxermenu r.Ho#nrrpemm

mposmEmIE Meknen6ypr, Then HCIAII u CA, y4acTKoBHH KaHApPMEPHH
I“paﬁd)em‘aren (Tomeparms). Apec:rosah. 11 woms 1946 r. opramama MI'B

y CCCP no oOBmHEeHHMK B H36Heimn COBeTCKMX pabodmx, yTHaHHEIX B

- Depmanuro. BoeHmsiii IpHGyﬁaJI TapEw3oHa CoBercxoro cexropa r.bepmmma 10
mioHs 1948 roga Ha ocHOBaHMEK n.«B» §3 cT.2 3akoHa Nel0 KomTpomsgoro
coeTa B I'epmasmu or 20 gnexabpa 1945 roxa mpurosopEn P.bepra X
saxirogenmio Ha 10 ner 8 UTJL. Ha ocHOoBaEmu pemenvs KoMuccrn (kaxoit —
HE j'fxasano) or 10 mexabps 1949 r. mepemas HememxyuM sunacTsMm 10 deppans
1950 r. Ceegnenmii 0 nan;neir’xméﬁ cyns6e P.bepra B IlenTpansaom apxuse O©CBH
?occun HE MMeeTCA.

2. Bons6ypr Ilayme, 1907 r.p., neMen, ypoxerel aep.21repeaopd, kpai

4 Jie6yc, mommueicxwit rpynmel «JIIHTBax», apecTOBAH OpTaHaME BOSHHOH
KoHTppasBegku «Cmepam» 14 mions 1945 roza mo oOpmmennio s «nsbuenun
COBETCKAX TpaXlaH, YTHZHHEIX B | epmannio». BoeHHEM TpHOyHamoM ThlTa

rpynasl COBETCKHX OKKYTIAIHOHHRX BoHCK 3 ['epManmm oT 5 mronsa 1945 r. na

ocHOBaHuUHM 1-0# ctarsm Ykasa IIpesmmiyma Bepxosroro Cosera CCCP ot 19
anpens 1943 roza I1.BonsGypr IpUroBOpeH K paccrpery. IIPHTOBOp IpHBeeH
B anonHeHKé 2 aBrycra 194:5 1. CpenieHuii 0 Mecte 3axoporeHus [ Boms6ypra
B esTpamsrom apXuBe CI)C]:B Poccun ve nmeercs.

3. BanneHmreiis, BP;HCT, 1906 r.p., ypoxeHen r.®paBxdypTa, HeMeln,

NEPERONTWK TepMAHCKOTO [TIOCONBCTBA B PYMBIMWH. ApeCcTOBAaH OpraHaMH

| I7F
sarn UDfax1 2002-06-04 11:03:24 04548002
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BOCHHOMH _K_émppaaaenm «Cimepm» 2-ro Yxpammcxoro ¢ponta 7 cenTabps
1944 i‘o,ua B r.Byxapecte no o6BEHeHIO B mmuoHaKe. [1o PeTICHIIO Ocoébfd
copemarms pr MIB CCCP ot 19 mous 1948 r. D BannenmTelin sakmoyes B
WTJT cpoxon Ha 25 Jer. Ocrd6oncaer 10 oxTabps 1955 r. Ha ocHoBaEmH YKasa
(KaKoro - He OTMEUEHO) OT Zé centabps 1955 r. ¥ penaTpumpoBad B [ epmanmo 2
B (8 TexcTe - «['®PP») 16 oxcris'xﬁpz 1955 r. Cregeruii o namneﬁmeﬁ cymfie |
3. Bamenm'renna B IICI-ITpaJILHOM apxuse OCb Poccun se mMeercs.

Cpepernii 0 Apyrux JEOEX, GaMBIEHM KOTOPEIX CXOIHH C (pammmen |
P Bamnen6epra, s Ientpamstom apxuse CB Poccun He FMeeTcd.. -

Cornaceo mmerommMcs B [ewrpamsroM apxuee OCH POCCHH )
Y cememaM, AsnekcaEnp (Lawxop) Karom, 1904 rp., TIOCTYIIEN B
Jledoprosekyio Tiopemy 3 oktabps 1944 r., a 22 moms 1947 r. y6mut BO

Buyrpennroro TIopeMy. 9 saBaps, 21 MapTa u 27 wroHg 1945 T. OH BRBHBANCSH
HA mponpoc K omepymonsomodeHEOMY 2 orAena I'VKP «Cmepm» HKO CCCP
Awmenany (ymep B 1974 r.); 12 asrycra 1946 r. - X COTpyaHHKY 4.Q'rxena 3
I'nasmoro ynpasternss MIB'CCCP CyvumprrmxoMy (ymep B 1988 T.); 22 mons
1947 r. - K HavaILHBEKY ornesnerns 4 ormena 3 I'magporo yIpaBleHRA MI'B
CCCP Kyssmummsy (yMep B 1977 r.). 23 mona 1947 r., yxe Baxofachk Bo|
BHyTpenmel TIOpBMe, BHSHBANCS Ha JOUPOC K HAJAIBHEKY 4 omena 3| 685
I'narHoro ynpaBneImz MI'B CCCP Kapramosy (ymep 8 1979 T. )- |

Kaxpx-mubo JApyrux ceefieHHR JOKYMEHTAbHOrO Xapakrepa 00
AKarome He mnriaBleHo. Her Huxaxk®WX JaHHBIX O 3aBelCHMH HA HETO
YrONOBROTO Jefia B KaPTOTeKax H JKypHaNaX PEerviCTpaliy, He 3HATHTCH O
Taxxke B ygerax MBI u (IJCI"; Pocerni.

JloKkyMeHTanbHEIX MérépnanOB, HONTBEPXKAAIOWMX HHGOPMAIEO O
copepxanud A.Karona B; onnoli xamepe c¢ BozureneM P.BannerGepra

B.Jlaurdemaom, B LiearpansuoM apxyse ®CB Poccru He BRISBICAO

Mockea, “ ié” mas 2002 rona

ikom UDfax1 2002-06-04 11:03:46 04548003 @
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Mumsaucrepcteo  Muoctpanssix  Jlen  Poccmiickoi
deneparu  CBHAETENLCTBYET CBOE YyBaKEHHE IlOCONBCTBY
Koponesctpa.-lllsennsa B Poccuiickoi '(IDe,uepaum/I H, CCBLIAsCE Ha
maMATHYIO0 3anmucKy IloconbcTBa oT 28 mions 2002 roma, uMeer

M Fomes
yeCcTs COOOIIHTE ClieAyIomiee. ¢

1. Bumvom Jlanrdemsmep u Anekcaump (Illammop) Karos,
Haxomsics Bo BHyTpemmeii Tiopsme HKB]I, BRBHIBazHCh Ha
JOTpOC K HAadalbHHKY 4 otaena 3 I'masHoro ympasimemns MIB
CCCP Kapramoy 27 mrons 1947 roma. Bpems zmompoca
mepBoro — 2.15-18.30, sTopero — 2.35-18.30.

2. Xanmuckuii Viocud AHTOHOBHY GBLI OCYXIIeH IIOJ CBOCH
damuumeit, a mox ciexcTeHeM Haxomwics mog Ne 14. TTpoxoaut

. no gmexy o6 opraHmM3aTopax, PYKOBOAWTENIX M YYaCTHHKAX
IONBCKOTO MOANONbA B TEUTy KpacHol ApMuM Ha TeppUTODHH
Tonpmm. |

3. B pesymbrare [IPOBEPKH 1O IKypH&lIaM perHCTpalyH
3aKIoYeHHBIX BHyTperHe# u JledoproBCcKoii nopeM, a TalKe - .
mo mepenucke oraena «A» MIB CCCP o [JBMKEHHH
3aKIOYEHHBIX }'C’I‘aHOBI/ITI; ¢bamumuy i, koropsle B 1945-1947

rojax colepXaiuch nox HoMepamu 19 u 20, He IpeACTaBHIOCH

BO3MOJKHEIM.
| AncRes
HOCOJBLCTBY KOPOJUEBCTBA NIBEIIHUSA Avst Map ;Z @
r.MockBa | o« Suars nste

o Wilpnborg-
': fudlA
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SVERIGES AMBASSAD 2003-06-13

Moskva : . [INK UTRIKESDEP.

D.Nr. o S . Ly
Ambr Stefan Gullgren ) SRR

+7 095 837 92 00 I 2003 "D 6“ 1 3
3 ..
2 AVD, , JGR. WAL
i £ 12 e’
UTRIKESDEPARTEMENTET, dur 310 V |
- ~
Fon: /BC (Magnusson, Hamtix)
? Refax (via UD) %Né Yok (fv b Susan Mesinai)

Raoul Wallenberg-drendet ‘
m mail Gullgten — Magnusson/Hamrin 11 juni 2003
' (1 bil)

P4 begiran av Susan Mesinai $versinds bifogat kopia av ett arkivdokment
som hon patriffade vid underskningar i Rysblands statliga krigsarkiv
(Rossijskij Gosudarstvennyj Vojennyj Atchiv) den 11 juni. Det & Mesinais
starka énskemal att dolamentet tills vidare behandlas fértraligr.

‘ Tacksam gk New Yotk koade vidarebefordea en kopia av deta fax med bilaga
Y #ill Susan Mesinai. Hon kommet att befinna sig i New Yotk under kommande

= vecka — innan hon pa nytt dtervinder tll Moskw(x — och planerar di att
kontakta gk i detta drende.
1
|
o HIRDMAN
y i
M 1
? i
: |
| ;
; i
|
, 1
1 ]
|
l E |
[
i
! ! I
\ .
i FPostadress: Besoksadress: Telefon: | ,
! Ulitsa Mastilmovshaja 60 Ulitsa Mosfilmovskaja 60 (7 095) 937192 00 !
! 119 590 MOSKVA Moskva '
| |
. Yalofax: URL: E-post:
(7 095) 937 92 02 www.sweden.rs t fenimoskva@loraign.mintatry.ee
\/ Y \f\
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